
แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาต ิ
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สารนิพนธ 
ของ 

ไพลิน สุกใส 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     เสนอตอบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ เพ่ือเปนสวนหนึ่งของการศึกษา                  
ตามหลักสตูรปริญญาศลิปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ          

พฤษภาคม 2554                                                                       



แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาต ิ
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สารนิพนธ 
ของ 

ไพลิน สุกใส 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     เสนอตอบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ เพ่ือเปนสวนหนึ่งของการศึกษา                  
ตามหลักสูตรปริญญาศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวชิาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ         

พฤษภาคม 2554                                                                   
ลิขสิทธเปนของมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 



แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาต ิ
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บทคัดยอ                                                                            
ของ                                                                               

ไพลิน สุกใส 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เสนอตอบัณฑิตวทิยาลยั มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ เพ่ือเปนสวนหนึ่งของการศึกษา                
ตามหลักสตูรปริญญาศลิปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ         

พฤษภาคม 2554                                                                       



ไพลิน สุกใส. (2554). แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรยีน 
          ประชาคมนานาชาติ. สารนิพนธ ศศ.ม. (การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ).  
  กรุงเทพฯ: บัณฑิตวทิยาลยั มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ. อาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ:  
  อาจารยพัทธยา  จิตตเมตตา.  
 

                   การวิจัยครั้งน้ี มีจุดมุงหมาย 1. เพ่ือสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับ
ครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ  2. เพ่ือหาประสิทธิภาพแบบเรียนการสนทนา
ภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติตามเกณฑ 80/80   

                   ประชากรและกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยเปนครูชาวตางประเทศที่ไมมีความรูพ้ืนฐาน
ภาษาไทยและเริ่มสอนในปการศึกษา 2553 โรงเรียนประชาคมนานาชาติ กรุงเทพมหานคร 

                  เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ไดแก 1. แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครู
ชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ  วิเคราะหขอมูลโดยการหาประสิทธิภาพของแบบเรียน
ตามเกณฑมาตรฐาน 80/80  2. แบบทดสอบทายบทเรียน และ 3. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการ
เรียน 

                   ผลการวิจัย พบวา แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ
โรงเรียนประชาคมนานาชาติมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 82.92/86.58 สามารถนําไปใชประกอบการ
เรียนการสอนได  
                                                                                                                  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



A TEXTBOOK ON BASIC THAI CONVERSATION FOR FOREIGN TEACHERS AT 
INTERNATIONAL COMMUNITY SCHOOL. 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AN ABSTRACT                                                                       
BY                                                                                

PAILIN SUKSAI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Presented in Partial Fulfillment of the Requirements for the                                           
Master of Arts Degree in Teaching Thai as a Foreign Language                                        

at Srinakharinwirot University                                                              
May 2011 



Pailin Suksai. (2011).  A textbook on basic thai conversation for foreign teachers at international  
  community school.  Master’s Project. M.A. (Teaching Thai as a foreign language). 
   Bangkok:  Graduate School. Srinakarinwirot University. Advisor : Lecturer Pattaya 
  Jitmetta. 
 

 The purposes of the research were 1. To construct the textbook on Basic Thai 
Conversation for Foreign Teachers at International Community School. 2. To validate the 
textbook on Basic Thai Conversation for Foreign Teachers at International Community 
School to follow the standard of 80/80. 

 The population and the sample group used in this research consisted of 12 
foreign teachers who have no previous knowledge of Thai language and begin teaching at 
International Community School on the academic year 2011. 

 The research instrument were 1. A Textbook on Basic Thai Conversation for 
Foreign Teachers at International Community School which was validate by the standard of 
80/80 2. Unit test, and 3. A Thai conversation achievement test. 

 The results of this research revealed that the textbook on Basic Thai Conversation 
for Foreign Teachers at International Community School is efficient at about 82.92/86.58 
and could be used in teaching Thai to Foreign Teachers at International Community School. 
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บทที่ 1  
บทนํา 

 

ภูมิหลัง 
 ในปจจุบันหลักสูตรการศึกษาของประเทศไทย นอกจากหลักสูตรที่ใชภาษาไทยเปนหลัก
แลวยังมีหลักสูตรสองภาษาที่ใชทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษและหลักสูตรนานาชาติที่ใช
ภาษาอังกฤษเปนสื่อในการเรียนการสอน  หลักสูตรนานาชาตินี้จัดตั้งขึ้นมาเพื่อตอบสนองความ
ตองการของสังคมที่ใหผูเรียนไดเรียนภาษาอังกฤษกับครูชาวตางประเทศที่ใชภาษาอังกฤษเปน
ภาษาแม และเนนการเรียนการสอนโดยใชภาษาอังกฤษเปนภาษากลางในการสื่อสาร ทั้งน้ีเพ่ือ
พัฒนาความสามารถในการเรียนรูภาษาตางประเทศของผูเรียน และเพื่อเปดโลกทัศนใหแกผูเรียนได
มีโอกาสรูจักคนจากหลากหลายเชื้อชาติ ศาสนา เพ่ือเปนการเตรียมความพรอมสําหรับการศึกษาตอ
ตางประเทศในระดับที่สูงขึ้นไป นอกจากนี้แลวยังมีชาวตางประเทศอีกจํานวนมากที่อาศัยอยูใน
ประเทศไทยพรอมครอบครัวทั้งดวยหนาที่การงานและเพื่อการประกอบธุรกิจจึงทําใหมีโรงเรียน
นานาชาติเกิดขึ้นเพื่อรองรับบุตรหลานของครอบครัวชาวตางประเทศกลุมดังกลาว  
             จากการสํารวจของสํานักบริหารงานคณะกรรมการสงเสริมการศึกษาเอกชน พบวา
ปจจุบันมีโรงเรียนนานาชาติตางๆที่กอตั้งขึ้นทั้งในกรุงเทพมหานครและตามเมืองใหญๆในประเทศ
ไทยกวา 100 แหง นับตั้งแตมีการกอตั้งโรงเรียนนานาชาติแหงแรก ในป พ.ศ. 2494 ซึ่งเดิมที
โรงเรียนนานาชาติเปนสถานศึกษาที่มุงตอบสนองความตองการของเด็กชาวตางประเทศที่มาจาก
ครอบครัวที่ตองยายประเทศติดตามผูปกครองอยูเสมอๆ หลักสูตรจึงใชระบบสากล เชน หลักสูตร
อังกฤษ หรือหลักสูตรอเมริกัน เพ่ือใหเด็กสวนใหญของโรงเรียนเหลานี้สามารถเขาเรียนตอใน
โรงเรียนของประเทศนั้นๆไดอยางตอเน่ือง (Murphy.1990)  
 ดังน้ันครูผูสอนจึงนับวาเปนบุคคลากรที่มีบทบาทสําคัญทางการศึกษาในการถายทอด
ความรูและประสบการณใหแกนักเรียนและในโรงเรียนนานาชาตินั้นมีทั้งครูชาวไทยและชาว
ตางประเทศ โดยเฉพาะครูชาวตางประเทศที่เขามาสอนในโรงเรียนหลักสูตรนานาชาติจึงจําเปนตอง
มีมาตรฐานมารับรองในการออกใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ ดวยวา พระราชบัญญัติสภาครูและ
บุคลากรทางการศึกษา พ.ศ. 2546 กําหนดใหวิชาชีพครูเปนวิชาชีพควบคุม และขอบังคับคุรุสภาวา
ดวยใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ พ.ศ. 2546 ขอ 5 วรรคสอง ไดกําหนดเงื่อนไขวาผูขอรับใบอนุญาต
ประกอบวิชาชีพครูชาวตางประเทศตองผานการทดสอบและประเมินความรูตามหลักเกณฑและ
วิธีการที่คณะกรรมการคุรุสภากําหนดขึ้นเพ่ือใหครูชาวตางประเทศที่มีวุฒิปริญญาทางการศึกษา 
และขอรับใบอนุญาตประกอบวิชาชีพครูตองผานการอบรมตามหลักสูตร โดยวัตถุประสงคของ
หลักสูตรมีขึ้นเพื่อใหผูที่ผานการอบรมตามหลักสูตรมีความเขาใจสังคมไทย จรรยาบรรณของวิชาชีพ 
และสามารถนําความรูและประสบการณที่ไดรับจากการอบรมไปใชในการประกอบวิชาชีพไดอยางมี
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ประสิทธิภาพ นอกจากนี้ยังเปนประโยชนเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจําวันและมีความรูความเขาใจ 
ตอวัฒนธรรมไทย สามารถดํารงชีวิตอยูในสังคมไทยไดเปนอยางดี 

 เพ่ือเปนการตอบสนองแนวนโยบายดังกลาว โรงเรียนประชาคมนานาชาติจึงจัดใหมีการ
อบรมภาษาและวัฒนธรรมไทยและจรรยาบรรณของวิชาชีพสําหรับครูชาวตางประเทศขึ้น โดยมี
โครงสรางหลักสูตรที่จัดทําขึ้นจากสมาคมโรงเรียนนานาชาติแหงประเทศไทยและคุรุสภาที่ไดรวมกัน
จัดทําหลักสูตรขึ้นเพ่ือเปนแนวทางในการอบรมครูชาวตางประเทศ ถึงแมวา เอกสารหลักสูตรการ
อบรมภาษาและวัฒนธรรมไทยและจรรยาบรรณของวิชาชีพสําหรับครูชาวตางประเทศซึ่ง
คณะกรรมการรางหลักสูตรไดพัฒนาขึ้นน้ัน ไดระบุครอบคลุมถึง หลักการ จุดมุงหมาย แนวการสอน 
และการประเมินผลไวอยางกวางๆแลวก็ตาม แตการดําเนินการตามหลักสูตรที่มีขึ้นใหมนี้ก็เปนเรื่อง
ยากสําหรับโรงเรียนนานาชาติแตละแหง จึงจําเปนตองมีการจัดทําแบบเรียนประกอบเพื่อใชในการ
อบรมตามหลักสูตร เพ่ือการศึกษาอยางเปนระบบ เพราะการสรางแบบเรียนที่มีเน้ือหาเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมไทยเพื่อใชเปนสื่อในการเรียนการสอนภาษาไทยเปนสิ่งจําเปน และการลงมือทําและ
พัฒนาแบบเรียนดวยตัวเองจะเปนวิธีที่ดีที่สุดที่จะชวยใหผูสอนเขาใจแบบเรียนไดถองแท (สมพงศ 
วิทยศักดิ์พันธ. 2549) 

 ในฐานะที่ผูวิจัยเปนหนึ่งในคณาจารยหมวดวิชาภาษาไทยโรงเรียนประชาคมนานาชาติ 
และมีหนาที่ตองอบรมบุคลากรชาวตางประเทศ ผูวิจัยจึงสนใจสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทย
เบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ เพ่ือเปนสื่อการสอนสําหรับครูชาว
ตางประเทศที่เร่ิมงานใหมในแตละปและชวยใหผูเรียนมีความรูความเขาใจภาษาและวัฒนธรรมไทย
อยางถูกตอง อันจะนําไปสูความเขาใจอันดีในการศึกษาภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับสูงตอไป 
 

ความมุงหมายของการวิจัย 

            เพ่ือสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบือ้งตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ ใหมีประสิทธิภาพตามเกณฑ โดยกําหนดเกณฑไวคือ 80/80 
 

ความสําคญัของการวิจัย 

  ทําใหไดแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ ที่สามารถนําแบบเรียนนี้ไปใชสอนไดจริงตามเกณฑการหาประสิทธิภาพที่
กําหนด และแบบเรียนนี้ยังชวยใหผูเรียนเกิดทักษะทางภาษาสามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทย
ในชีวิตประจําวันได และยังเปนแนวทางเพื่อใหครูผูสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศ นําไปใช
เปนสื่อประกอบการสอนได   
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ขอบเขตของการวิจัย 

            กลุมประชากร 
                 กลุมประชากรที่ใชในการวิจัย คือ ครูชาวตางประเทศที่โรงเรียนประชาคมนานาชาติ 
ตั้งอยูเลขที่ 1225 ถนน เดอะพารคแลนด เขตบางนา กรุงเทพมหานคร จํานวน 60 คน 
 
            กลุมตัวอยาง 
                กลุมตัวอยาง คือ ครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ ที่เร่ิมปฏิบัติงานในป 
2553 โดยคัดเลือกแบบเจาะจงจํานวน 12 คน ซึ่งเปนผูไมมีพ้ืนฐานความรูภาษาไทย 
             ระยะเวลาที่ใชในการวิจัย 
                 ระยะเวลาที่ใชดําเนินการทดลองแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครู
ชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ  ระยะเวลาเริ่มตั้งแต 21 กุมภาพันธ – 8 มีนาคม 
2554 เปนเวลา 3 สัปดาห 12 คาบเรียน คาบเรียนละ 1 ชั่วโมง 
 
            เน้ือหาที่ใชในการวิจัย 
                การศึกษาคนควาครั้งนี้เปนการสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครู
ชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ ประกอบดวยเนื้อหา 10 บท ซึ่งไดมาจากการประชุม
รวมกันของคณาจารยหมวดวิชาภาษาไทยโรงเรียนประชาคมนานาชาติเพ่ือคัดเลือกหัวขอ และ
กําหนดเนื้อหาที่จะใชในแบบเรียน ไดแก 
  บทที่ 1 การทกัทายและการแนะนําตัว (Greetings and Introductions) 
  บทที่ 2 การขอบคุณ, การขอโทษ (Thank you, Excuse me) 
  บทที่ 3 ตัวเลข (Numbers) 
  บทที่ 4 เวลา (Time) 
  บทที่ 5 อาหาร (Food) 
  บทที่ 6 เครื่องดื่ม (Beverage) 
  บทที่ 7 ผลไม (Fruits) 
  บทที่ 8 สี (Colors) 
  บทที่ 9 การซื้อขาย (Shopping and Bargaining) 
  บทที่ 10 ทศิทาง (Directions) 
 

นิยามศัพทเฉพาะ 

            1.  แบบเรยีนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ หมายถึง แบบเรียนที่ผูวิจัยสรางขึ้น ประกอบดวยบทเรียน 10 บท ไดแก การ
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ทักทายและการแนะนําตัว การขอบคุณ การขอโทษ ตวัเลข เวลา อาหาร เครื่องดื่ม ผลไม สี การซื้อ
ขายและทิศทาง  
            2.  ครูชาวตางประเทศ หมายถึง ครูชาวตางประเทศชาวอเมริกันที่สอนในโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติและไมมีความรูพ้ืนฐานภาษาไทยที่เริ่มปฏิบตัิงานในปการศกึษา 2553  
         3.  ประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐาน 80/80   
              80 ตัวแรก หมายถึง คะแนนกระบวนการ คิดเปนรอยละของคะแนนเฉลี่ยทีไ่ดจากการ
ทําแบบฝกหัดทายบทแตละบทของแบบเรียนทั้ง 10 บท 
              80 ตัวหลัง หมายถึง คะแนนผลสัมฤทธิ์ คิดเปนรอยละของคะแนนเฉลี่ย ที่ไดจากการ
ทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนครบทั้ง 10 บท  
 

วิธีดําเนินการวิจัย 

             ในการศึกษาคนควานี้ ผูวิจัยดําเนินการวจัิยตามลําดับขั้นตอนดังตอไปน้ี 
1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยทีเ่กี่ยวของกับการสรางแบบเรียน การสนทนา และ

วัฒนธรรม  
2. กําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง 
3. สรางเครื่องมือที่ใชในการวจัิยตามเนื้อหาที่กําหนดไวในขอบเขต ไดแก แบบเรียน

การสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครชูาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ 10 บท 
4. สรางแผนการสอน แบบประเมินประสิทธภิาพ และแบบทดสอบ  
5. นําเครื่องมือไปใหผูเชี่ยวชาญตรวจสอบเพื่อแกไขปรับปรุงโดยดําเนินการดังนี้ 

5.1 นําเสนอแบบเรียนเรื่องการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว
ตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ แบบทดสอบ แผนการสอน ตออาจารยที่ปรึกษาและ
ผูเชี่ยวชาญ เพ่ือนําขอบกพรองมาปรับปรุงแกไขใหถกูตองสมบูรณ 

      5.2 นําแบบเรยีนไปทดลองใชกับกลุมยอย จํานวน 2 คน เพ่ือนําขอบกพรองมา
ปรับปรุงแกไขใหมีความเหมาะสม 

6. ดําเนินการทดลองหาประสิทธิภาพแบบเรียนกับกลุมตวัอยางจํานวน 12 คน 
7. เก็บรวบรวมขอมูลการทดลอง 
8. วิเคราะหขอมูล 
9. เสนอผลรายงานการวิจัย สรุป อภิปรายผลและขอเสนอแนะ 
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บทที่ 2 

 เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

 
 ในการวิจัยครัง้นี้ ผูวิจัยไดศกึษาคนควาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของและไดนําเสนอ
ตามหัวขอดังตอไปน้ี 
  1. เอกสารที่เกี่ยวของกับแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
  2. เอกสารและงานวิจัยที่เกีย่วของกับแบบเรียน  
                 3. เอกสารและงานวิจัยที่เกีย่วของกับการสนทนา 
                4. เอกสารและงานวิจัยที่เกีย่วของกับวัฒนธรรม     
                                                                                                               

1. เอกสารที่เก่ียวของกับแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
            ในการสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาตินั้น ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร ซึ่ง
จะเปนประโยชนในการนําไปเปนแนวทางในการสรางแบบเรียนของผูวิจัย ดังนี้ 
             ผจงกาญจน ภูวิภาดาวรรธน (ตุลาคม 2532- มีนาคม 2533:  65) กลาวถึง ความสามารถ
ในการใชภาษาเพื่อการสื่อสารวา คือ ความสามารถดานระดับการใชบวกกับความพยายามสื่อสารใน
รูปอ่ืนๆ เชน การใชการสื่อสารที่ไมใชคําพูด (ทาทาง สีหนา การแตงกาย) หรือ การแสดงความมี
มารยาทในการสนทนา อยางไรก็ตาม บุคคลจะมีประสิทธิภาพในการสื่อสารหรือไม ตองขึ้นอยูกับ
กฎเกณฑเพียงอยางเดียว เราก็คงพูดภาษาแบเครื่องสมองกล คือ พูดประโยคไดถูกตอง ถูก
ไวยากรณ แตอาจไมเหมาะสมกับสถานการณที่เปนจริง ทําใหการสื่อสารผิดเพี้ยนหรือไมสมบูรณได 
          สุภัทรา อักษรานุเคราะห (2532:  2-3) กลาววา การใชภาษาเพื่อการสื่อสาร คือ การใช
ภาษาในการสื่อความหมายในสถานการณที่เปนจริง ผูเรียนจะตองสื่อความหมายใหผูอ่ืนเขาใจวาตน
มีจุดประสงคที่จะพูดเรื่องอะไร กับใคร ที่ไหน เม่ือไร และอยางไร ผูสอนจึงควรสงเสริมใหผูเรียนได
แสดงออกทางภาษาโดยใชสถานการณตางๆเขามาชวย ซึ่งผูสอนจะคํานึงถึงความสามารถในการสื่อ
ความหมายใหเขาใจ มีความถูกตองเหมาะสมเปนที่ยอมรับของคนในสังคม มิใชยึดความถูกตองตาม
หลักไวยากรณแตเพียงอยางเดียวดังที่เคยปฏิบัติมา 
             พรชุลี อาชวอาํรุง (2541:  55) กลาวถึง แนวการสอนภาษาตางประเทศ มี 2 แนวการ
สอน คือ  
            1.  PPP เปนวัฏจักรการเรียนการสอนและการฝกฝน ไดแก ลําดับแรกการเสนอ 
(Presentation) ครูผูสอนจะเนนรูปแบบ ครูจะสนับสนุนใหผูเรียนทํางานตามรูปแบบที่ครูควบคุม
จนกวาจะทําไดสําเร็จคงเสนคงวา นั่นคือ การใหทําแบบฝกหัดตามขั้นตอนที่กําหนดอยางชัดเจน 
ลําดับตอมาการฝกฝน (Practice) ครูเร่ิมลดการควบคุมลงและสนับสนุนใหผูเรียนถามคําถามซึ่งกัน
และกัน เพ่ือที่จะใหมีการตอบโดยรูปแบบที่เหมาะสมหรืออาจจะใชภาพ เพ่ือที่จะกระตุนใหเกิดการ
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ตอบสนองโดยใชภาษา และลําดับสุดทาย การแสดงออกทางภาษา (Production) เม่ือครูคอนขางจะ
มีความเชื่อม่ันอยางสมเหตุสมผล และผูเรียนสามารถที่จะแสดงออกทางภาษาไดตามบทเรียนที่ได
เสนอเอาไวแลวขางตน และมีการฝกฝนดีแลวก็จะนําผูเรียนมาสูขั้นตอนการแสดงออกทางภาษา 
การแสดงออกทางภาษานี้บางครั้งเรียกวาเปนขั้นอิสระ ขั้นตอนนี้ครูมักจะสวมบทบาทการอภิปราย 
หรือกิจกรรมแกปญหาที่จะใหทุกคนมีสวนรวมในการแสดงออกทางภาษา ในขั้นตอนนี้ผูเรียนจะไม
ถูกควบคุมอยางเดนชัดอีกตอไป แตจะเนนใหผูเรียนสามารถสรางสรรคในการใชภาษาดวยตนเอง 
อยางไรก็ดี ครูยังเปนผูตั้งรูปแบบที่เหมาะสมและถูกตองใหผูเรียนแสดงออกตามรูปแบบนั้นๆทีละ
รูปแบบจนครบถวน 
              2.  CA (Communicative Activities) เปนกิจกรรมการสื่อสารที่จะทําใหผูเรียนเรียนรู
ภาษาใหมไดดี เม่ือผูเรียนรูภาษาแมไดอยางดีแลว ยังรูความหมายของสิ่งตางๆและสามารถที่จะ
พิจารณาภาษาแมของตนไดอยางดี มีกระบวนการจัดทําทางภาษาไดอยางมีประสิทธิภาพ โดยนํา
ภาษาใหมเขามาเทียบเคียงกับภาษาแมและมีการเชื่อมโยงจากภาษาแมไปสูภาษาใหม 
             จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร สามารถสรุปไดวา 
การสอนภาษาเพื่อการสื่อสารตองเนนใหผูเรียนไดมีโอกาสฝกฝน และสงเสริมใหผูเรียนแสดงออก
ทางภาษาตามสถานการณจริง จะชวยทําใหผูเรียนเขาใจภาษาทีกําลังศึกษาอยูไดอยางชัดเจนมากขึ้น 
                          

2. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับแบบเรียน 
 2.1 เอกสารที่เก่ียวของกับแบบเรียน 
 ในการวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยมีวัตถุประสงคที่จะสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตน
สําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติที่มีประสิทธิภาพตามจุดมุงหมายของการ
วิจัย จึงไดศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับการสรางแบบเรียนจากนักการศึกษาหลายทาน เพ่ือเปน
กรอบแนวคิดและนําขอมูลที่ไดจากการศึกษามาประยุกตใชเปนแนวทางในการสรางแบบเรียนตาม
วัตถุประสงคของการวิจัย                  
                 2.1.1 ความหมายของแบบเรียน 
  แบบเรียน เปนสื่อที่สําคัญที่ใชในการเรียนการสอน ดังน้ันจึงมีนักการศึกษาหลายทาน
ไดใหความหมายของแบบเรียนไว ดังนี้ 
                 ชอร หลุยส (Shores, Louis. 1960:  54) กลาวถึงแบบเรียนวา แบบเรียนเปนเครื่องมือ
ที่ครูและผูเรียนใชสื่อความหมายซึ่งกันและกัน แบบเรียนเปนศูนยกลางทําใหผูเรียนที่มีความ
แตกตางกัน ไดเรียนรูเรื่องเดียวกัน ทําใหเขาใจเรื่องราวตางๆในทางเดียวกัน  
                 กูด คารเตอร วิคเตอร (Good, Carter Victor. 1973:  605) ไดนิยามแบบเรียน 
(Textbook) ไววา  1) เปนหนังสือตางๆที่ไดใชสอน 2) เปนหนังสือที่มีความเกี่ยวของกับวิชาใดวิชา
หน่ึงที่ไดกําหนดไวในหลักสูตร เน้ือหาของหนังสือไดจัดลําดับอยางมีระบบ และเปนแหลงขอมูล
สําคัญสําหรับการเรียนการสอน 
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                โรนตรี ดีเรก (Rowntree, Derek. 1981:  320) กลาวถึงแบบเรียนวา แบบเรียนเปน
หนังสือที่ประกอบดวยเนื้อหาหลักของวิชาใดวิชาหนึ่ง ซึ่งอาจแบงไดเปนสวนๆ เชน จุดมุงหมาย 
คําอธิบาย คําศัพท ตางๆ ตัวอยางการใชคําศัพท และแบบฝกสําหรับผูเรียน เปนตน 
               สุณีย อัตศาสตร (2526:  บทนํา) ไดกลาววา แตเดิมน้ันเคยเรียก “แบบเรียน” ตอมาได
กําหนดใหเรียกใหมวา “หนังสือเรียน” หมายถึงหนังสือที่กระทรวงศึกษาธิการกําหนดใหใชสําหรับ
การเรียน มีสาระตรงตามที่ระบุไวในหลักสูตร ซึ่งอาจจะมีลักษณะเปนเลม เปนแผน หรือเปนชุด 
หนังสือเรียนอาจจะเรียกตางๆกัน เชน แบบเรียน แบบสอนอาน หนังสืออาน หนังสืออานประกอบ 
ดังน้ัน “แบบเรียน” หรือ “หนังสือเรียน” จึงมีความหมายเดียวกัน แบบเรียนหรือหนังสือเรียนเปนสื่อ
การสอนที่มีความสําคัญมากตอผูเรียนและผูสอน กลาวไดวาแบบเรียนเปนหัวใจของการเรียนการ
สอน ทั้งน้ีเพราะแบบเรียนเปนเครื่องมือในการพัฒนาผูเรียน เนื้อหาในแบบเรียนตองมีความหมาย 
ชี้ใหเห็นแนวทางการเรียนรู การจัดกิจกรรม แนะนําแหลงความรูแกผูเรียนและผูสอน 
              ธวัช ปุณโณทก (2526:  3) กลาววา แบบเรียน คือ หนังสือที่มีเน้ือหาความรู หลักการ 
และวธิีการการสอนที่กําหนดขึ้นใชในการเรียนการสอนระดับชั้นใดชัน้หน่ึง ฉะนั้นหนังสือแบบเรียน
จึงหมายถึง หนังสือที่ใชประกอบการเรียนในโรงเรียนทกุสาขาวิชา 
                ฉวีวรรณ คูหาภินันทน (2527:  111) ไดกลาวถึงแบบเรียนไววา แบบเรียน คือ หนังสือ
ที่ใชสอนเปนหลักในวชิาที่เรียนของเด็กแตละระดับชั้น หนังสือแบบเรียนจะตองมีการจัดลําดับเน้ือ
เรื่องใหเหมาะสมและถูกตอง เพ่ือเปนอุปกรณการเรียนอันสําคัญสําหรับวิชาที่กําหนดให 
               อัมพร แกวสุวรรณ (2527:  4) ไดใหความหมายของแบบเรียนวา คําวาหนังสือเรียน 
หรือ แบบเรียน ในปจจุบัน หมายถึง หนังสือบังคับเรียนตามหลักสูตรแตละระดับ แตละชั้นเรียน 
ดังนั้น ในชั้นหน่ึงๆ จึงมีหนังสือที่กําหนดไวใหสําหรับเปนแบบเรยีนอยูจํานวนหนึ่ง เชน แบบเรยีน
สังคมศึกษา แบบเรียนวิทยาศาสตร ฯลฯ  
                จินตนา ใบกาซูยี (2536:  38 - 39) ไดสรุปเกี่ยวกบัหนังสือเรียนวา หนังสือเรียนเปน
สื่อการสอนที่มีเน้ือหาครอบคลุมเน้ือหาทุกขอตามหลกัสูตรอยางถกูตอง ครบถวน สมบูรณ 
เหมาะสมกับผูเรียนหรือผูใช สอดคลองกับจุดประสงค 
                ขอมูลที่ไดจากเอกสารที่เกี่ยวของกับแบบเรียนที่กลาวมานั้น สามารถสรุปไดวา  
แบบเรียน คือ สื่อการเรียนการสอนมีความสําคัญตอผูเรียนและผูสอน เพราะเปนสื่อที่มีการจัดลําดับ
เน้ือหาไวอยางมีระบบ เหมาะสมกับระดับชั้นของผูเรียน และถูกตองตรงกับจุดประสงคของวิชาและ
หลักสูตร แบบเรียนเปนสื่อการสอนที่สําคัญและเปนศูนยกลางที่ทําใหผูเรียนไดเรียนรูและเขาใจ
เรื่องราวตางๆไดอยางถูกตองชัดเจนยิ่งขึ้น 
                 2.1.2 ความสําคัญของแบบเรียน 
                แบบเรียน เปนสวนที่มีความสําคัญตอการเรียนการศึกษาเปนอยางมาก ดังนั้นผูวิจัยจึง
ไดศึกษาความสําคัญของการสรางแบบเรียนจากนักการศึกษา ดังนี้ 
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                Brown, James W. (1973:  403) สรุปความสําคัญของแบบเรียนไววา 
          1.  แบบเรียนชวยใหผูเรียนพัฒนาตามกําลังความสามารถของตนเองโดยเริ่มจากสิ่ง
ที่ผูเรียนสนใจ สามารถเลือกเรียนคนละสิง่ในเวลาเดียวกัน 
                 2.  ถาเปรียบเทียบกับสิ่งพิมพอ่ืนๆ แบบเรียนสามารถใชแลวใชอีก และมีราคาถูก 
นอกจากนั้น แบบเรียนยังประกอบดวยรูปภาพ ตาราง แผนที่ รูปการตูน และสิ่งอ่ืนๆอีกดวย ดังนั้น 
แบบเรียนเปนตัวเลือกที่มีราคาไมแพง เหมาะกับผูเรียน 
                3.  แบบเรียนเปนอุปกรณที่ชวยสรางกิจกรรมการเรียน ใหประสบการณการอาน 
และใหคตินิยมใหม นอกจากนั้น ยังทําใหการเรียนการสอนมีมาตรฐานเดียวกัน 
                4.  แบบเรียนชวยใหผูเรียนสามารถอาน เรียนรู หาหลักฐานเพื่อแกปญหาอยางมี
ประสิทธิภาพมากขึ้น 
                5.  แบบเรียนชวยปรับปรุงทักษะของครู และแนะนําวธิีแกไขปญหาตางๆที่เกิดขึ้น
ในการเรียนการสอน 
             สมพงศ วิทยศักดิ์พันธุ (2549:  111-135)  กลาวถึงแบบเรียนสําหรับชาวตางประเทศไว
วา การสรางแบบเรียนสําหรับชาวตางประเทศนั้น ผูสรางแบบเรียนควรคํานึงถึงภูมิหลังของผูเรียน 
จํานวนของผูเรียน ระยะเวลาในการเรียน หลักสูตร สื่อการสอน กลวิธีการสอน กิจกรรมประกอบการ
เรียนการสอน เพ่ือเสริมทักษะการเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมไทย แบบเรียนภาษาและวัฒนธรรม
สําหรับชาวตางประเทศ ตองมีบทเรียนที่ผูเรียนเรียนรูอยางมีระบบ นาสนใจ จํางาย สนุก สอดคลอง
กับความสนใจของผูเรียน มีความยาวเหมาะสม มีคําศัพทไมมากเกินไป จํางาย ศัพทใหมไมควรเกิน
คาบละ 10 คํา มีแบบฝกหัดมาก รูปประโยคสั้น มีความหมาย สามารถนํามาใชในหองเรียนไดทันที 
ผูเรียนสามารถฝกทักษะการฟง การพูดได เร่ิมตนบทเรียนควรเริ่มดวยการเรียนรูโครงสรางสั้นๆ
และงายกอนนําไปสูโครงสรางที่ยาวและซับซอน และควรเริ่มตนจากการฟง การฝกพูด ใหผูเรียน
ตั้งใจฟงใหดีและออกเสียงใหชัดเจน ตอจากน้ันเริ่มตนดวยการเขียน การเรียนรูตามลําดับขั้นตอนจะ
ทําใหผูเรียนเรียนรูไดเร็ว และเขาใจภาษาไทยไดงายขึ้น นอกจากนี้บทเรียนที่ดีควรใหผูเรียนเปน
ศูนยกลาง มีกิจกรรมหลากหลายที่ผูเรียนน้ันสนใจอีกดวย 
             อัมพร แกวสุวรรณ (2527: 8) กลาวถึงความสําคัญของแบบเรียน ดังตอไปน้ี  
                    1.  แบบเรียนชวยใหเกิดการฝกทักษะ ในการเรียนภาษาการฝกทักษะการฟง การ
อาน การพูด และการเขียน เปนสิ่งที่ตองกระทําอยูเสมอ การกลาวย้ํา ซ้ํา ทวน เพ่ือเพ่ิมเติมให
ผูเรียนจัดเจนในการใชภาษาก็เปนเรื่องที่สําคัญและจําเปน กิจกรรมทั้งหมดนี้ครูสามารถปฏิบัติได
งายขึ้น เม่ือใชแบบเรียนเปนเครื่องชวยในการเรียน และเพื่อการศึกษาเพิ่มเติม 
                    2.  แบบเรียนเปนสวนหนึ่งของการเสริมสรางความคิด และกระตุนใหเกดิความ
เขาใจอยากทีจ่ะศึกษาหาความรูตอไป 
                  3.  แบบเรียนเปนเสมือนคูมือการเรียนของนักเรียน และเปนคูมือการสอนของครู 
                     4.  แบบเรียนเปนแนวทางการจัดกิจกรรมการสอนใหแกครู 
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                 5.  แบบเรียนเปนเครื่องชวยใหนักเรียนไดประเมินผลตนเองและครูไดประเมินผลการ
สอนจากการทํางานของนักเรียนดวย 
                จากทัศนะของนักการศึกษาหลายทานเกี่ยวกับความสําคัญของแบบเรียน สรุปไดวา 
ความสําคัญของแบบเรียน คือ สื่อการเรียนการสอนที่มีความสําคัญในการพัฒนาความรูของ
ครูผูสอนและตัวผูเรียน เพราะแบบเรียนใหความรูในรูปแบบตางๆไมวาจะเปนในเรื่องของเนื้อหา 
การจัดกิจกรรม การจัดการเรียนการสอน รวมถึงการประเมินผลการเรียนการสอนของครูผูสอน และ
ตัวผูเรียนไดอยางมีประสิทธิภาพ    
 2.2 งานวิจัยที่เก่ียวของกับแบบเรียน 
  ในการสรางแบบเรียน ผูวิจัยไดศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสรางแบบเรียนเพื่อ
ประโยชนในการนําความรูทีไ่ดไปใชในการสรางแบบเรยีนที่มีคุณภาพ ดังนี้ 
             อัมพร พงษธา (2518:  บทคัดยอ) ไดวิจัย เรื่องแบบเรียนภาษาไทยสําหรับผูเร่ิมเรียนชาว
ตางประเทศ โดยวิเคราะหแบบเรียนชุด AUA Language Center Thai Course สรุปผลไดวา 
แบบเรียนมีการเรียงลําดับเปนคําศัพท ไวยากรณ และเสียงตามลําดับ มีการฝกเสียงที่มักจะเปน
ปญหาสําหรับชาวตางประเทศ เชน พยัญชนะเสียงหยุด อโฆษะ ธนิต และสิถิล ในแบบเรียนมีการ
ฝกออกเสียงสระ และระดับเสียงสูงต่ํามากเพียงพอที่จะทําใหผูเรียนสื่อสารได มีการสอนภาษาไทย
ในระดับภาษาพูด โดยสอนการพูดมากกวาการเขียน นอกจากนั้นแบบเรียนมีการสอนคําศัพท
เกี่ยวกับชีวิตประจําวัน และสิ่งแวดลอมที่เปนประโยชนแกผูเรียนในประเทศไทยมาก 
             หทัย ตันหยง (2532:  214) ไดวิจัย เรื่องการสรางหนังสือเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรมเพื่อ
เปนสื่อพัฒนาการอานในระดับประถมศึกษา โดยใชการสอนดวยวิธีการสอนแบบมุงประสบการณ
ทางภาษา ซึ่งผลการวิจัยพบวา ผลสัมฤทธิ์ทางการอานของผูเรียน ระหวางการสอนดวยวิธีการสอน
แบบมุงประสบการณทางภาษาโดยใชหนังสือเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรมสูงกวาอยางมีนัยสําคัญ
ทางสถิติที่ระดับ .01 แสดงวาการใชสื่อแบบเรียนเลมเล็กชวยใหเด็กเกิดการเรียนรูไดดีกวาการใช
หนังสือเรียนตามปกติ 
           ยุพา ชุมสนิท (2540:  บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง การสรางหนังสือเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรม
วิชาภาษาอังกฤษชั้นประถมศึกษาปที่ 5 และดําเนินการทดลองโดยใชแบบแผนการวิจัยแบบ One 
group post-test design กลุมทดลองไดรับการสอนโดยใชหนังสือเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรม ซึ่ง
ผูวิจัยสรางขึ้นจากคําศัพท และโครงสรางประโยคในหนังสือคูมือครู English Is Fun Book II บทที่ 
20-23 ผลการวิจัยพบวา หนังสือเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรมวิชาภาษาอังกฤษ ชั้นประถมศึกษาปที่ 
5 ทั้ง 8 เลม มีประสิทธิภาพเปนไปตามเกณฑ 80/80 สามารถนําไปใชประกอบการเรียนการสอนได 
 นิภา ลาหิรัญ (2546:  64) ไดวิจัย เร่ืองการสรางแบบเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรม ชุด 
ราชินีที่รัก เพ่ือเปนสื่อการสอนกลุมสาระการเรียนรูวิชาสังคมศึกษา ศาสนาและวัฒนธรรม ชั้น
ประถมศึกษาปที่ 1  โรงเรียนราชินี โดยดําเนินการสรางสื่อแบบเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรม ตาม
หลักการและขั้นตอนการสรางแบบเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรมของหทัย ตันหยง และทําการทดลอง
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เพ่ือหาประสิทธิภาพกับกลุมตัวอยางจํานวน  30 คน  ซึ่งไดมาจากการสุมตัวอยางอยางงาย จาก
ผูเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 1  โรงเรียนราชินี ปการศึกษา 2546 ผลการศึกษาพบวา แบบเรียนเลม
เล็กเชิงวรรณกรรม ชุด ราชินีที่รัก ซึ่งอยูในกลุมสาระการเรียนรูวิชาสังคมศึกษา ศาสนาและ
วัฒนธรรมที่สรางขึ้นนั้นมีประสิทธิภาพสูงกวาเกณฑที่กําหนด (80/80) กลาวคือมีประสิทธิภาพ 
84.30/80.65 ทําใหสรุปไดวาการใชสื่อแบบเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรมทําใหเกิดการเรียนรูไดดีกวา
แบบเรียนปกติทั่วไป  
               นิตยา วิจาระนันท (2551:  บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง การสรางแบบเรียนเร่ืองการทําบุญ 
สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ เพ่ือสรางแบบเรียนการสอนวัฒนธรรมไทย เร่ืองการทําบุญ สําหรับ
ผูเรียนชาวตางประเทศ ประกอบดวยบทเรียน 6 บท ไดแก ทําบุญตักบาตร ทําบุญถวายสังฆทาน 
ทําบุญเลี้ยงพระ ทําบุญปลอยนกปลอยปลา ทําบุญทอดกฐิน และทําบุญทอดผาปา ผลการวิจัย 
พบวา ไดแบบเรียนการสอนวัฒนธรรมไทยเรื่องการทําบุญ สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศที่มี
ประสิทธิภาพ 84.70/84.80 และผูเรียนดวยแบบเรียนดังกลาวมีความกาวหนาของผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนหลังเรียนสูงกวากอนเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 
               จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสรางแบบเรียนดังที่กลาวมาแลวขางตน สรุป
ไดวา ในการสรางแบบเรียนเพ่ือสอนภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศนั้น ในแบบเรียนควร
จะมีเนื้อหารวมถึงคําศัพทตางๆที่เกี่ยวของกับชีวิตประจําวัน  รวมทั้งมีเน้ือหาเกี่ยวของกับ
วัฒนธรรมประกอบดวย ซึ่งจะเกิดประโยชนแกผูเรียนชาวตางประเทศเปนอยางมาก นอกจากนี้ 
แบบเรียนที่มีการวิจัยและทดลองกับกลุมตัวอยางแลวนั้นพบวามีประสิทธิภาพตามเกณฑและ
นําไปใชใหเกิดประโยชนตอการเรียนการสอนไดอีกดวย 
 

3. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสนทนา 

                 3.1 เอกสารที่เก่ียวของกับการสนทนา 
                    การสนทนา คือ การสื่อสารระหวางบุคคลและเปนสิ่งที่สําคัญมากสําหรับมนุษยในการ
อยูรวมกันในสังคม ดังนั้นผูวิจัยจึงไดศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับการสนทนาจากนักการศึกษาหลาย
ทานเพื่อประโยชนในการสรางแบบเรียนการสนทนาและนําเสนอในสารนิพนธ ดังนี้ 
                3.1.1 ความหมายของการสนทนา  
  ผะอบ โปษะกฤษณะ (2519:  45) กลาววา การสนทนา เปนการพูดที่มีบทบาทสําคัญ
มากในชีวิต การงานใหญๆ จะสําเร็จไดก็ดวยการสนทนาเปนเบื้องตน ผูที่รูจักศิลปะของการสนทนา
เปนผูที่มีเสนหในตัว มีผูชอบคบหาสมาคม จะทําการสิ่งใดก็ลุลวงไปไดงาย แตจะวางหลักการ
สนทนาลงไปได อยูที่ไหวพริบของผูสนทนาที่จะพิจารณาเองวาเรื่องใดควรจะสนทนาอยางไร 
                นันทา ขุนภักดี (2528:  135) ไดใหความหมายของการสนทนาวา การสนทนา
หมายถึงการที่บุคคล 2 ฝายมาคุยกัน พูดจาหารือเพ่ือแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึ่งกันและกันโดยมี
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จุดประสงคสําคัญเพ่ือสรางมนุษยสัมพันธ เรื่องที่นํามาคุยกันหรือนํามาพูดจาหารือกันน้ันไมจํากัดจะ
เปนเรื่องใดก็ได ทั้งน้ีขึ้นอยูกับความตั้งใจ หรือความพอใจของคูสนทนา        
                อุดม บัวเพียร (2533:  66) ไดกลาวถึงการพูดสนทนาวา เปนการพูดคุยหรือพูดจา
หารือกันเพื่อแลกเปลี่ยนความคิดเห็น สรางมนุษยสัมพันธ ผูกมิตรไมตรีหรือแมกระทั่งทําลาย
ความเครียด การสนทนาเปนการพูดที่มีบทบาทสําคัญมากในชีวิตประจําวัน การทํางานใหญๆ
หลายๆอยางสามารถสําเร็จลงดวยดีก็ตั้งอยูบนพื้นฐานของการสนทนาหรือพูดคุยปรึกษาหารือกัน 
  ปรียา หิรัญประดิษฐ (2539:  962) ไดกลาวถึงการสนทนาวา เปนการพูดคุยเพ่ือสราง
มนุษยสัมพันธ เปนการพูดที่มักจะไมไดมีการวางแผนไวลวงหนาวาจะประสงคใหการสนทนาครั้งน้ัน
เปนไปในทํานองใด เร่ืองที่พูดจึงมักเปนเร่ืองทั่วๆไปในชีวิตประจําวัน เปนการพูดที่จะชวยผอน
คลายความตึงเครียดและชวยสรางมนุษยสัมพันธกับผูอ่ืนไดเปนอยางดี ในวงการธุรกิจการงาน การ
สรางมนุษยสัมพันธกับผูอ่ืน เปนปจจัยสําคัญที่จะทําใหการทํางานดําเนินไปอยางราบรื่น     
                 นพดล จันทรเพ็ญ (2539:  59) ใหนิยามวา การสนทนา คือ การแลกเปลี่ยนความ
คิดเห็นในสิ่งที่ผูพูดกับผูฟงมีความสนใจรวมกัน โดยมีผูรวมสนทนาตั้งแต 2 คนขึ้นไป การสนทนา
อาจทําไดอยางไมเปนทางการไปจนถึงการสนทนาอยางเปนแบบแผน สุดแลวแตบุคคลที่รวมอยูใน
วงสนทนาและโอกาสในการสนทนานั้นๆ ความคิดเห็นที่แสดงตอกันในหัวขอสนทนา อาจคลอยตาม
หรือขัดแยงกันก็ได แตตองตระหนักเสมอวา การสนทนานั้นๆ เปนไปเพื่อสรางมิตรภาพและความ
พึงพอใจใหกับคูสนทนา          
                 รังรอง นิลประภัสสร (2542:  101) ไดใหความหมายของการสนทนาวา การสนทนา 
หมายถึง การที่บุคคลตั้งแต 2 คนขึ้นไป มีโอกาสพูดคุยแลกเปลี่ยนความคิดเห็น ความรูสึกนึกคิด 
ความสนใจ ตลอดจนการใหขอมูลขาวสารแกกันและกัน โดยมีจุดประสงคเพ่ือเปนการผอนคลาย
อารมณ สรางความสัมพันธที่ดีตอกัน และเพ่ือใหกิจกรรมตางๆที่ตองทําสําเร็จไปไดดวยดี 
                 รัตนเรขา ฤทธิศร (2546:  23) กลาววา การสนทนา คือ การพูดคุยสื่อสารกันระหวาง
บุคคลตั้งแต 2 คนขึ้นไป เพ่ือแสดงความคิดเห็น และความรูสึกของผูพูดไปสูผูฟงในเรื่องเดียวกัน 
โดยผานสื่อใหมีความเขาใจที่ตรงกัน 
                 ชิตาภา สุขพลํา (2546:  216) ไดใหความหมายของการสนทนาไววา การสนทนาเปน
การสื่อสารที่มีความจําเปนอยางมากของมนุษยในการเสริมสรางความสัมพันธระหวางกัน เปนการ
สื่อสารที่มีบทบาทอยางมากในการตอบสนองความตองการของมนุษย ตั้งแตในชีวิตประจําวัน หนาที่
การงาน และการพูดจาเพื่อมารยาทในสังคมโดยทั่วไป เปนการสื่อสารที่เกิดขึ้นไดงายทันทวงที โดย
ไมตองมีพิธีรีตอง หรือวางแผนลวงหนาแตอยางใด 
                 การุณันทน รัตนแสนวงษ (2548:  61) ไดใหความหมายของการสนทนาวา การ
สนทนาคือ การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซ่ึงกันและกัน เปนเครื่องผอนคลายอารมณ เปนเครื่องชวย
ใหมีมนุษยสัมพันธไดดีที่สุด ทั้งยังเปนเครื่องชวยใหประสบความสําเร็จในหนาที่การงานอีกดวย 
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                จากการศึกษาความหมายของการสนทนาจากนักการศึกษาหลายๆทาน กลาวโดยสรุป
ไดวา การสนทนา คือ การพูดคุยสื่อสารกันระหวางบุคคลในสังคม ทั้งการสนทนาในกลุมเพ่ือน และ
ครอบครัวในชีวิตประจําวัน ลวนแลวแตใชการสนทนาในการติดตอสื่อสารกันทั้งสิ้น ดังนั้นการ
สนทนาจึงเปนสิ่งที่สําคัญอยางมากในการตอบสนองความตองการของมนุษย ทําใหมนุษยมีสังคม 
ชวยสรางมนุษยสัมพันธกับผูอ่ืนไดเปนอยางดี  
                3.1.2 ความสําคัญของการสนทนา  
                นิพนธ ทิพยศรีนิมิต (2542:  246) ไดกลาวถึงความสําคัญของการสนทนาไววา การ
อยูรวมกันในสังคม มนุษยมีความจําเปนที่จะตองเรียนรูหรือแสวงหาคําตอบในสิ่งที่ตองการทราบ 
หรือบางครั้งก็ประสงคที่จะสื่อความคิดหรือความในใจของตนใหคนอ่ืนไดรับรู ความจําเปนดังกลาว
สามารถที่จะสื่อใหเขาใจกันไดดวยวิธีการที่งายที่สุดและเร็วที่สุดคือ “การสนทนา” การสนทนาที่ดีจะ
ทําใหเกิดความเพลิดเพลิน อบอุน ไดผอนคลายความวาเหวหรือวิตกกังวล ทั้งยังกอใหเกิดคุณคาใน
การแลกเปลี่ยนทัศนะ ความรู ความคิด และการสรางความสัมพันธที่ดีงามตอกัน 
                นิภาพรรณ ศรีพงษ (2549:  118) กลาวถึงความสําคญัของการสนทนา ดังตอไปน้ี 
                      1. เปนการสรางพื้นฐานความสัมพันธอันดีระหวางผูคนในครอบครวัและสังคม 
                        2. เปนการแลกเปลี่ยนความรูสึกนึกคิดและทศันคติระหวางกัน 
                        3. เปนการรับทราบปญหาและจุดบกพรองทําใหเกิดการแกไข 
                        4. เปนการรวมมือในการสรางสรรคสิ่งที่มีคุณคาตอสังคมและประเทศชาต ิ
                        5. เปนการผอนคลายอารมณ การสนทนาทําใหไดรับฟงเรื่องราวตางๆ จากคู
สนทนา 
               จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวกับความสําคัญของการสนทนา สามารถกลาวสรุปไดวา 
การสนทนา เปนสิ่งจําเปนสําหรับมนุษยที่จะตองเรียนรู เพราะการสนทนาเปนการสรางพื้นฐาน
ความสัมพันธอันดีระหวางผูคนในครอบครัวและสังคม 
                3.1.3 หลักการสนทนาที่ดี 
                สมจิต ชิวปรีชา (2524: 64-66) ไดกลาวถงึหลักการสนทนาที่ดีไวดังนี้ 
                      1.  จงเปนนักฟงที่ดี การสนทนาที่ดีผูพูดไมควรพูดคนเดียวโดยตลอดแตควรให
ความสนใจฟงเม่ือคูสนทนาพูด และพยายามทําความเขาใจในคําพูดของคูสนทนาทุกวรรคทุกตอน 
แสดงสีหนาทาทางใหเขาเห็นวาเราสนใจฟงในเรื่องที่กําลังพูด ไมควรแสดงความเบื่อหนายใหเห็น 
ถามีเรื่องที่เขาใจยากหรือไมเขาใจควรถามดวยอาการสุภาพหรือแสดงความคิดเห็นเพ่ิมเติมใน
โอกาสอันควร จะชวยใหคูสนทนาเห็นวาเราสนใจในการพูดของเขามากยิ่งขึ้น 
                       2.  ใหทุกคนมีสวนในการพูด การพูดและการฟงเปนสวนประกอบซึ่งกันและกัน 
การสนทนาที่ดีจึงควรเปดโอกาสใหผูรวมสนทนาไดแสดงความคิดเห็นใหผูอ่ืนไดฟงบาง กรณีที่มีผู
สนทนาบางคนไมชางพูดหรือพูดคุยไมเปน คูสนทนาควรจะสังเกตและพยายามหาทางใหพูดดวย
การซักถามเปนการนําทางการสนทนา เพ่ือจะไมตองพูดอยูเพียงฝายเดียว 
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                      3.  การเลือกเรื่องที่ทุกคนสนใจ การสนทนาที่ดีและนาสนใจ ผูพูดควรเลือกเรื่อง
ที่เหมาะสมและเปนเรื่องที่ทุกคนในกลุมสนใจ ไมควรเลือกเรื่องตามความพอใจของตนเอง หรือพูด
ในเรื่องที่ผูอ่ืนไมอาจรวมแสดงความคิดเห็นได เพราะจะทําใหการสนทนาเปนที่นาเบื่อหนาย 
                        4.  ความถูกตองตามกาลเทศะของการสนทนา การสนทนาที่ดีควรคํานึงถึงความ
เหมาะสมของกาลเทศะ เชน การพูดสนทนาในงานศพ ควรสํารวมคําพูด พูดคุยแตพอควรและควร
คุยเบาๆแตถาเปนงานมงคลสมรสหรืองานรื่นเริงอ่ืนๆ อาจนําเรื่องราวที่สนุกสนานเพลิดเพลินมา
พูดคุยและอาจสนุกเฮฮาไดตามสมควร 
                        นิพนธ ทิพยศรีนิมิต (2542:  247) ไดกลาวถึงการสนทนาที่ดีไววา การสนทนาที่
ดี คือ การเปดโอกาสใหคูสนทนาหรือผูรวมสนทนาไดมีสวนรวมในที่พูดคุย และทําใหบรรยากาศ
ของการสนทนาดําเนินไปดวยความพอใจของทุกฝาย 
                        สําเนียง มณีกาญจน และ สมบัติ จําปาเงิน (2542:  121-122) ไดกลาวถึง
หลักการพูดสนทนาวา 
                             1.  การวิเคราะห ผูพูด ผูฟง กาลเทศะ จุดประสงค โอกาส และเรื่องที่จะ
พูดหรือสนทนา 
                             2.  การเตรียม เตรียมตัว เตรียมใจ เตรียมวางอากัปกิริยา สีหนา ทาทาง 
ตลอดจนน้ําเสียงและภาษาที่ใชใหสอดคลองกับขอแรก 
                             3.  เรื่องที่พูด ควรเปนเรื่องที่ทาํใหคูสนทนาสนใจ 
             จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับ หลักการสนทนาที่ดี สามารถสรุปไดวาหลักการ
สนทนาที่ดี คือ การมีมารยาทในการสนทนา การสนทนาที่ดีควรคํานึงถึงความถูกตองตามกาลเทศะ 
และเปดโอกาสใหคูสนทนาไดรวมพูดคุย ไมควรพูดคนเดียวตลอด เพ่ือทําใหบรรยากาศของการ
สนทนาดําเนินไปดวยความพอใจของทุกฝาย นอกจากนี้ยังรวมถึงการวางอากัปกิริยา สีหนา ทาทาง 
ตลอดจนน้ําเสียงและภาษาที่ใชใหสอดคลองกับเรื่องที่สนทนาดวย 
                 3.1.4 การสอนสนทนา 
                 บํารุง โตรัตน (2524:  69-70) ไดเสนอแนวการสอนสนทนาภาษาอังกฤษใหกับ
นักเรียนไทยวา การสอนสนทนาเบื้องตน คือ การฝกใหนักเรียนถามตอบตามโครงสรางประโยคที่ครู
กําหนดให เพ่ือมุงที่จะพัฒนาทักษะการพูดเปนสําคัญ แมวาการสนทนาที่แทจริงจะหมายถึง การที่
นักเรียนสามารถเลือกที่จะพูดอะไรไดดวยตนเองก็ตาม ในการสอนบทสนทนาระยะเริ่มแรกครูควร
จัดเปนแบบแนะกอน (Guided Conversation) กอนที่จะใหมีเสรีในการพูดดวยตนเองทั้งหมด 
                 อัจฉรา เสือยันต (2545:  14-15) กลาวถึงการสอนสนทนาภาษาไทยใหกับนักเรียน
ตางชาติวา มีลักษณะคลายคลึงกับการสอนสนทนาภาษาอังกฤษใหกับนักเรียนไทย เพราะเปนการ
เรียนภาษาที่สองรองจากภาษาแม ดังนั้นแนวทางการสอนจะเปนไปในทิศทางเดียวกัน 
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                3.2 งานวิจัยทีเ่ก่ียวของกับการสนทนา 
             การทําวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยไดศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสนทนาเพื่อประโยชนใน
งานวิจัย เร่ือง การสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคม
นานาชาติ ที่ผูวิจัยไดจัดทําขึ้น ดังนี้ 
 ประสงค รายณสุข (2532:  บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง การศึกษาปญหาและวิธีแกไขการพูด
ภาษาไทยแกเด็กชาวเขา ชั้นประถมศึกษาปที่ 2 พบวา ผูเรียนชาวเขาที่ไดรับการฝกโดยใชแบบฝก
เสริมทักษะการพูด มีผลสัมฤทธิ์ทางการออกเสียงสูงกวาผูเรียนชาวเขาที่ไมไดรับการฝกและ
ผลสัมฤทธิ์ทางการออกเสียงภาษาไทยของผูเรียนชาวเขาหลังการฝกสูงกวากอนไดรับการฝก 
 จงพัฒน แกวมีชัย (2536:  บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง ผลของการใชแบบฝกสนทนา
ภาษาอังกฤษของผูเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 เพ่ือเปรียบเทียบผลการใชแบบฝกการสนทนา
ภาษาอังกฤษระหวางผูเรียนกลุมที่ใชแบบฝกและกลุมที่ไมใชแบบฝก กลุมตัวอยางที่ใชเปนผูเรียน
ชั้นประถมศึกษาปที่ 6 โรงเรียนอนุบาลลําปาง จํานวน 60 คน พบวา แบบฝกการสนทนา
ภาษาอังกฤษที่สรางขึ้น มีคะแนนเฉลี่ยหลังการทําแบบทดสอบกอนเรียนและหลังเรียนแตกตางกัน
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 และเม่ือเปรียบเทียบระหวางผูเรียนกลุมที่ใชแบฝกและไมใช
แบบฝกแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
  สมปอง ศรีวิชัย (2536:  บทคัดยอ) ไดศึกษาวิจัยเร่ือง การพัฒนาหลักสูตรภาษาไทย
เบื้องตนสําหรับนักศึกษาตางประเทศ มหาวิทยาลัยพายัพ พบวา แผนประสบการณสามารถ
พัฒนาการใชภาษาไทยของนักศึกษาตางประเทศ มหาวิทยาลัยพายัพ อยูในเกณฑปานกลาง ใน
ดานการสนทนา อยูในเกณฑปานกลาง การอธิบายรูปอยูในเกณฑดีและการแสดงความคิดเห็นอยูใน
เกณฑปานกลาง 
  รัตนเรขา ฤทธิศร (2546:  บทคัดยอ) ไดศึกษาวิจัยเร่ือง การใชบทเรียนคอมพิวเตอร
ชวยสอน เร่ือง การสนทนาภาษาไทย สําหรับผูเรียนภาษาไทยเปนภาษาตางประเทศ โดยมีผูเรียน
ชาวตางประเทศที่เรียนภาษาไทยเปนภาษาตางประเทศ ในมหาวิทยาลัยพายัพ จํานวน 10 คน เปน
ประชากรที่ใชในการวิจัย พบวา ผูเรียนที่เรียนเสริมดวยบทเรียนคอมพิวเตอรชวยสอนทุกคน
สามารถผานเกณฑการประเมิน 80% และสามารถทําคะแนนเฉลี่ยของแบบทดสอบหลังเรียนสูงกวา
กอนเรียน แลวนําคะแนนแทนคาเพื่อหาประสิทธิภาพ สรุปไดวา บทเรียนคอมพิวเตอรชวยสอนเรื่อง
นี้มีประสิทธิภาพอยูในระดับ ดี 
  บังอร รอยกรอง (2541:  บทคัดยอ) ไดศึกษาวิจัยเรื่อง การใชเกมเสริมการฝกทักษะ
การฟง-การพูดภาษาอังกฤษสําหรับผูเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนอนุบาลลําปาง พบวา 
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของกลุมที่ใชเกมเสริมการฝกทักษะการฟง-พูดภาษาอังกฤษสูงกวากลุมที่
ไมไดใชเกมเสริมการฝกทักษะการฟง-พูดภาษาอังกฤษอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01  
                วัชรพล วิบูลยศริน (2553:  31) ไดวิจัยเรื่องการสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทย
เบื้องตนสําหรับผูเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ โดยสํารวจเน้ือหาจากแบบเรียน
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ภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ และแบบเรียนภาษาตางประเทศสําหรับผูเรียนชาวไทยที่มี
วางจําหนายตามรานคาและศูนยหนังสือตางๆในเขตกรุงเทพมหานคร แลวนํามาสรางแบบเรียน 
สนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับผูเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ จํานวน 10 บท มี
เน้ือหาเกี่ยวกับการสนทนาภาษาไทยที่จําเปนตองใชในชีวิตประจําวันในสถานการณตางๆ ไดแก 
การทักทาย การขอรอง การบอกเวลา การนัดหมาย การพูดโทรศัพท การถามทาง การสั่งอาหาร 
การเดินทาง การซื้อสินคา และการทองเที่ยว และกําหนดใหเน้ือหาตองถูกตองตามหลักภาษา ใช
ภาษาที่เหมาะสมกับผูเรียน โดยเนนทักษะการฟงและการพูด ประกอบดวย บทสนทนา คําศัพทที่
เกี่ยวของ แบบทดสอบการสนทนา และโครงสรางประโยคเปนเนื้อหาหลัก ซึ่งประกอบดวย 3 ภาษา 
ไดแก ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ และสัทอักษร โดยอภิปรายผลถึงขอดีในการสรางแบบเรียนนี้วาจะ
ชวยใหผูเรียนสามารถฝกฝนเพิ่มเติมนอกหองเรียนได ผูเรียนเกิดแรงจูงใจในการฝกฝน ชวยใหเกิด
ทักษะและความคลองแคลวในการสนทนามากขึ้น 
               จากการศึกษางานวิจัยที่ เกี่ยวของกับการสนทนา สามารถสรุปไดวา การสราง
แบบเรียนเกี่ยวกับการสนทนามีประโยชนตอผูเรียนในการนําไปใชฝกทักษะการพูดเพื่อใชใน
ชีวิตประจําวันไดและเปนประโยชนในการใชเปนสื่อสําหรับการสอนการสนทนาไดอีกดวย 
 

4. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรม 

                 4.1 เอกสารที่เก่ียวของกับวฒันธรรม                            
                    4.1.1 ความหมายของวัฒนธรรม  
                 สมชัย ใจดี และ ยรรยง ศรีวิริยาภรณ (2536:  1)ไดกลาวถึง คําวา วัฒนธรรม นั้นเปน
ภาษาบาลีและสันสกฤต “วัฒน” เปนภาษาบาลี แปลวา “เจริญงอกงาม” สวนคําวา “ธรรม” เปนภาษา
สันสกฤต หมายถึง “ความดี” ซึ่งแปลตามรากศัพทก็คือ “สภาพอันเปนความเจริญงอกงามหรือ
ลักษณะที่แสดงถึงความเจริญงอกงาม” วัฒนธรรมเปนวิถีชีวิตหรือการดําเนินชีวิตของกลุมใดกลุม
หน่ึง ซึ่งหมายรวมถึงความคิด ศิลปะ วรรณคดี ดนตรี ปรัชญา ศีลธรรม จรรยา ภาษา กฎหมาย  
ความเชื่อ ขนบธรรมเนียมประเพณีและสิ่งตางๆที่มนุษยสรางขึ้น ซึ่งไดถายทอดใหกับคนรุนตอๆมา 
เปนเร่ืองของการเรียนรูจากคนกลุมหนึ่งไปยังคนอีกกลุมหนึ่ง ซึ่งถาสิ่งใดดีก็เก็บไว สิ่งใดควรแกก็
แกไขกันใหดีขึ้น เพ่ือจะไดสงเสริมใหมีลักษณะที่ดีประจําชาติตอไป ในลักษณะนี้ วัฒนธรรม จึงเปน
การแสดงออกซึ่งความเจริญงอกงาม ความเปนระเบียบเรียบรอย และศีลธรรมอันดีงามของ
ประชาชน  
                สุพัตรา สุภาพ (2543:  101) ไดสรุปไววา วัฒนธรรมมีความหมายครอบคลุมถึงทุกสิ่ง
ทุกอยางอันเปนแบบแผนในความคิดและการกระทําที่แสดงออกถึงวิถีชีวิตของมนุษยในสังคมของ
กลุมใดกลุมหนึ่ง หรือสังคมใดสังคมหนึ่ง มนุษยไดคิดสรางระเบียบ กฎเกณฑ วิธีในการปฏิบัติ การ
จัดระเบียบ ตลอดจนระบบความเชื่อ ความนิยม ความรูและเทคโนโลยีตางๆเพื่อควบคุมและใช
ประโยชนจากธรรมชาติ 
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                ประภาศรี สีหอําไพ (2538:   3-4) กลาวถึงวัฒนธรรม (Culture) เปนศัพทบัญญัติที่พล
ตรีพระเจาวรวงศเธอ กรมหมื่นนราธิปพงศประพันธทรงบัญญัติศัพทจากภาษาอังกฤษสําหรับใชใน
ภาคภาษาไทยจนเปนที่นิยมอยางแพรหลาย ตามมูลศัพทหมายถึง ภูมิแหงความเจริญงอกงาม 
ไดแก มรดกของสังคม ซึ่งเปนสมบัติสวนรวม มีทั้งของที่เปนวัตถุ ความรู ความเช่ือถือ ศิลปะ หรือ
ศีลธรรม  นิติธรรม ประเพณีและอุปนิสัย ประชาชาติทุกชาติมีสังคมมรดก (Social Heritage) คือ
สมบัติที่ตกทอดมาจากชีวิตของประชาชนนั้นตามลําดับชั่วอายุคน  วัฒนธรรมของแตละประชาชาติ
ยอมมีลักษณะเฉพาะของตน  
                 พวงผกา คุโรวาท (2549:  41) กลาววา วัฒนธรรม หมายถึงสิ่งที่ทําใหจิตใจ กาย 
วาจา ของคนเจริญงอกงาม มีจิตใจสูงขึ้นดีขึ้น หรือวิถีทางในการดําเนินชีวิตแหงชุมชนใด ชุมชน
หนึ่ง กลุมใดกลุมหนึ่ง หรือประเทศใดประเทศหนึ่งใหมีระเบียบแบบแผนที่ดีงามจนกลายเปน
ขนบธรรมเนียมประเพณี 
                พัฒน นอยแสงสี และ สองศรี โตประเสริฐ (2520:  34) กลาวถึงคําวา วัฒนธรรมตาม
ความหมายของคนทั่วไปซึ่งเปนความหมายอยางแคบคือ ศิลปะ วรรณคดี ดนตรี และขนบ   
ธรรมเนียมประเพณี ที่ควรรักษาไว สวนความหมายอยางกวางคือ วิธีการดําเนินชีวิตของกลุมใด
กลุมหน่ึง ไดแก การหาเลี้ยงชีพ กฎหมาย การปกครอง ขนบธรรมเนียมประเพณีตางๆ สภาพ
เศรษฐกิจ ระบบสังคม 
                ไทเลอร เอ็ดเวิรด (Tylor, Edward. 1871:  1) นักมานุษยวิทยาที่มีชื่อเสียงไดกลาวไววา 
วัฒนธรรมนั้นไดหมายรวมถึงความรู ความเชื่อ ศิลปะ ศีลธรรม กฎหมาย ขนบธรรมเนียมประเพณี 
ความสามารถดานตางๆ และนิสัยของผูที่อยูในสังคมน้ัน อันเปนลักษณะเฉพาะของสังคมใดสังคม
หนึ่ง เปนลักษณะในการดํารงชีวิตประจําวัน 
                โครเบอและคลักฮอน (Kroeber; & Kluckhohn. 1952 cited in Keats, 1997) ไดให
นิยามของ วัฒนธรรม วาประกอบดวยรูปแบบของพฤติกรรมทั้งที่เห็นไดชัดและเปนที่เขาใจกัน ซึ่ง
มนุษยไดรับมาถายทอดตอไปโดยสัญลักษณ กอใหเกิดความสัมฤทธิ์ในดานตางๆ และแกนสําคัญ
ของวัฒนธรรมประกอบดวยความคิดและคานิยมอันเนื่องมาจากประเพณีอีกดวย 
                 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรม สามารถสรุปไดวา วัฒนธรรมหมายถึง
การดําเนินชีวิตของคนกลุมใดกลุมหนึ่งที่แสดงออกถึงความเจริญงอกงาม ความเปนระเบียบ
เรียบรอย ความกลมเกลียว ความกาวหนา และศีลธรรมของประชาชน จนกลายเปนมรดกตกทอด
กันมาตามลําดับชั่วอายุคนและเปนแบบแผนที่ดีงามจนกลายเปนขนบธรรมเนียมประเพณีที่มีสืบ
ทอดกันมาจนถึงปจจุบันนี้ 
                4.1.2 ความสัมพันธระหวางภาษาและวฒันธรรม 
                 สุภัทรา อักษรานุเคราะห (2532) ไดสรุปไววา การเรียนภาษาที่สองนั้น คือการเรียน
วัฒนธรรมที่สอง ภาษาแตละภาษามาจากโครงสรางทางวัฒนธรรมที่แตกตางกัน ดังนั้นเม่ือมีการสื่อ
ความหมายขามวัฒนธรรม (cross-cultural communication) ยอมมีการแทรกแซงทางวัฒนธรรม 
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(cultural interference) เกิดขึ้น ซึ่งอาจทําใหเกิดความสับสนเขาใจผิด และขัดแยงกันในดานใดดาน
หน่ึงได ทั้งน้ีก็เพราะมีการถายโอน (transfer) ระบบของภาษาตลอดจนคานิยม ความเชื่อ ทัศนคติ
ในภาษาและวัฒนธรรมของผูเรียน ไปสูภาษาและวัฒนธรรมใหม ดังน้ันการสอนเฉพาะการออกเสียง
คํา และประโยคใหมๆ จึงไมเพียงพอ ผูสอนจําเปนตองใหขอมูลทางวัฒนธรรม แสดงวิธีการใชภาษา
ในบริบทและสถานการณตางๆกันและใหผู เรียนคุนเคยกับวัฒนธรรมซ่ึงเปนสวนหนึ่งของ
ความสามารถทางภาษา (language competence) ดวย    
               ดังนั้น สามารถกลาวโดยสรุปก็คือ ความรูทางวัฒนธรรมเปนสิ่งจําเปนตอการเรียนการ
สอนภาษาเปนอยางมาก ถาหากละเลยไมสอนวัฒนธรรมควบคูกันไปก็เหมือนกับการสอนเพียงแค
สัญลักษณซึ่งไมมีความหมาย การสอนภาษาไปพรอมกับการสอนวัฒนธรรม นอกจากจะเปนการ
ดึงดูดความสนใจของผูเรียนแลว ยังทําใหใจกวาง มองโลกในแงดี ยอมรับสิ่งแปลกไปจากตนและยัง
มีผลตอความเขาใจภาษาดีกวาการเรียนรูดวยภาษาแตเพียงอยางเดียว                     
                4.1.3  หัวขอวฒันธรรมที่ควรนํามาสอนรวมกันกับทักษะทางภาษา 
      เน่ืองดวย วัฒนธรรม เปนตัวแปรสําคัญที่มีผลตอการเรียนการสอนภาษาและการใช
ภาษา จากการศึกษาของ รูบิน (สุมิตรา อังวัฒนกุล. 2537; อางอิงจาก Joan Rubin) ไดศึกษาและ
สังเกตกระบวนการเรียนรูที่ผูเรียนใชในการเรียนภาษาตางประเทศ พบวา ผูเรียนที่เรียนภาษาอยูใน
เกณฑดีจะมีความรูทางวัฒนธรรมและสังคม (Socio-cultural knowledge)    
                 สุมิตรา อังวัฒนกุล (2537ก) เสนอหัวขอวฒันธรรมที่ควรนํามาสอนรวมกันกับทักษะ
ทางภาษาไวดังนี้ 

           1.  การสนทนาในชีวติประจําวนั เชน การแนะนํา การตอบรับและการปฏิเสธ การ
ขอบคุณ การขอโทษ การจายของ 

          2.  คานิยมของครอบครัวและสงัคม 
                    3.  ประเพณีและการเฉลิมฉลองในโอกาสตางๆ 

          4.  อาหารและเครื่องนุงหม 

          5.  การใชเวลาวาง 

          6.  การแสดงออกโดยไมใชคําพูด 
               4.1.4   เกณฑในการเลือกหวัขอวัฒนธรรม 

       สุมิตรา อังวัฒนกุล (2537ข) ไดสรุปไววา เกณฑในการเลือกหัวขอวัฒนธรรม ไดแก 
          1.  ความจําเปน  
         2.  ประโยชน  โดยตองพิจารณาความเรงดวนในการนําไปใช  ควบคูไปดวย 
          3.  การนําไปใชได  ซึ่งตองพิจารณาชวงของการนําไปใช โดยนําไปใชใน

สถานการณตางๆ 

          4.  เปนเรื่องที่มีอยูเปนประจําและเกิดขึ้นบอย ซึ่งเกี่ยวของกับความจําเปนในเรื่องที่
จะนํามาใช 
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          5. ความสะดวกที่จะนํามาใช 
         4.1.5  ความรูทางดานวัฒนธรรมเกีย่วกับขอหามและขอควรปฏิบัต ิ
       เคนนี่ ยี และ แคทเทอรีน กอรดอน (Kenny Yee; & Catherine Gordon. 1999:  56) 

กลาวถึง สิ่งที่ควรปฏิบัติและขอหามตางๆที่ชาวตางประเทศควรทราบเมื่อไดมาอาศัยอยูในประเทศ
ไทย และไดกลาวถึงขอหามสําหรับชาวตางชาติในการสนทนากับคนไทยที่สําคัญประการหนึ่งก็คือ 
หามนําเรื่องของราชวงศมาพูดลอเลนกับคนไทย เพราะสถาบันพระมหากษัตริยเปนสถาบันสูงสุดที่
คนไทยเคารพสักการะ 
             4.2 งานวิจัยที่เก่ียวของกับวัฒนธรรม   
             อารีย แววชาญ (2529:  87-88) ไดทําการศึกษาเปรียบเทียบการสอนสํานวนภาษาอังกฤษ 
โดยสอดแทรกวัฒนธรรม โดยใหเดาความหมายของสํานวนจากบริบท และโดยสอนตามคูมือครู 
สรุปผลการศึกษาคนควา มีใจความสําคัญ ดังนี้ คือ ผูเรียนที่เรียนโดยวิธีการสอนที่สอดแทรก
วัฒนธรรม มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงกวาการสอนโดยเดาความหมายจากบริบทกับ
การสอนตามคูมือครู อยางมีนัยสําคัญทางสถิติระดับ .01 ในขณะที่วิธีการสอนที่ใหเดาความหมาย
จากบริบทกับการสอนตามคูมือครูมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษไมแตกตางกัน นอกจากนี้
ผูเรียนที่เรียนโดยวิธีการสอนที่สอดแทรกวัฒนธรรมมีความคงทนในการเรียนรูสูงกวาการสอนโดย
เดาความหมายจากบริบทกับการสอนตามคูมือครู อยางมีนัยสําคัญทางสถิติ .01 ในขณะที่วิธีการ
สอนใหเดาความหมายจากบริบทกับการสอนตามคูมือครูมีความคงทนในการเรียนไมแตกตางกัน 
             ยุพา ชุมสนิท (2540:  97) ไดวิจัย เร่ืองการสรางหนังสือเรียนเรียนเลมเล็กเชิงวรรณกรรม
วิชาภาษาอังกฤษชั้นประถมศึกษาปที่ 5  ผลการวิจัยพบวา จากการหาประสิทธิภาพของหนังสือเลม
เล็กเชิงวรรณกรรม ผูเรียนมีคะแนนเปนไปตามเกณฑการหาประสิทธิภาพ 80/80 ใชประโยชนใน
การพัฒนาการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษได 
             แกตบันตัน และ ทัคเกอร (อารีย แววชาญ. 2529: 32; อางอิงจาก Gatboton; & Tucker. 
1971) ไดศึกษาวิจัยเกี่ยวกับเด็กผูเรียนฟลิปปนส ระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย ไดพบวาความรูทาง
วัฒนธรรมมีผลตอความเขาใจหรือความซาบซึ้งในวรรณคดีอังกฤษและอเมริกันของผูเรียนตางชาติที่
ไมใชเจาของภาษา 
            จอหนสัน (Johnson. P. 1981: 169) ไดทาํการวิจัยเร่ือง Effects on Reading 
Comprehension of Language Complexity and Culture Background of the Text และไดพบวา  
ความสลบัซับซอนดานวัฒนธรรมของเรื่องมีผลตอการอาน มากกวาความสลบัซบัซอนดาน
ไวยากรณและความหมาย 
            อักษรประเสริฐ เศรษฐประเสริฐ (2527:  18) ไดวิเคราะหเน้ือหาดานวัฒนธรรมในหนังสือ
เรียนและคูมือครูภาษาอังกฤษ รายวิชา อ. 411 ภาษาอังกฤษ 1 ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 แลวอธิบาย
ถึงความจําเปนในการเรียนรูวัฒนธรรมสําหรับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในฐานะ
ภาษาตางประเทศวา ในการเรียนภาษาอังกฤษที่ถูกตองน้ัน ตองเรียนรูวัฒนธรรมของชนชาติที่เปน
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เจาของภาษาโดยแทจริงดวย เพราะวาวัฒนธรรมจะเปนภูมิหลังที่กอใหเกิดความเขาใจในการใช
ภาษาที่ใกลเคียงกับเจาของภาษา 
            ปรียา อุนรัตน (2515:  43) ไดศึกษาวิจัย เร่ืองความสัมพันธระหวางความเขาใจ
วัฒนธรรมของชนชาติที่พูดภาษาอังกฤษและผลสัมฤทธิ์ในการอานภาษาอังกฤษของนิสิตชั้นปที่ 1 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ซึ่งเรียนภาษาอังกฤษเบื้องตนตามหลักสูตรปริญญาตรี จํานวน 200 คน 
ในปการศึกษา 2514 โดยสรุปผลการวิจัยพบวา ความเขาใจวัฒนธรรมของชนชาติที่พูดภาษาอังกฤษ มี
ความสัมพันธกับความสามารถในการอาน ทั้งแบบทดสอบการอาน (reading passage) ที่มีเน้ือหา
ทางวัฒนธรรมแทรกอยูมาก และแบบทดสอบการอานที่ไมมีเน้ือหาทางวัฒนธรรมแทรกอยู 
 จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรม ขางตน สามารถสรุปไดวา ภาษาและ
วัฒนธรรมมีความเกี่ยวของสัมพันธกัน เม่ือผูเรียนเขาใจวัฒนธรรมของเจาของภาษาแลวก็จะทําให
การเรียนรูภาษาดีขึ้น ดังนั้นการเรียนการสอนภาษาจึงตองคํานึงถึงเน้ือหาทางวัฒนธรรมประก 
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บทที่ 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

           
 ในการวิจัยครั้งน้ีเปนการวิจัยเพื่อสรางแบบเรียน และนําแบบเรียนไปทดลองใช ซึ่ง

แบบเรียนนี้เปนแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ สรางขึ้นเพ่ือเปนสื่อการสอนสําหรับครูและชวยใหผูเรียนซ่ึงเปนครูชาว
ตางประเทศมีความรูความเขาใจภาษาและวัฒนธรรมไทยอยางถูกตอง อันจะนําไปสูความเขาใจอันดี
ในการศึกษาภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับสูงตอไป ในการสรางแบบเรียนนี้ผูวิจัยไดดําเนินการ
ตามขั้นตอนดังนี้ 

1. การกําหนดประชากรและกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย 
2. การสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
3. การประเมินประสิทธิภาพแบบเรียน 
4. การเก็บรวบรวมขอมูล 
5. การจัดกระทําและการวเิคราะหขอมูล 

 

การกําหนดประชากรและกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย 

กลุมประชากร 
              กลุมประชากรที่ใชในการวจัิย คือ ครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ 
ตั้งอยูเลขที่ 1225 ถนน เดอะพารคแลนด เขตบางนา กรุงเทพมหานคร จํานวน 60 คน 

กลุมตวัอยาง 
              กลุมตัวอยางคือครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติที่เร่ิมปฏิบัติงานในป 
2553  โดยคัดเลือกแบบเจาะจงจํานวน 12 คน ซึ่งเปนผูไมมีพ้ืนฐานความรูภาษาไทย 
 

การสรางเคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 

            ในการศึกษาวจัิยครั้งนี้ ผูวิจัยสรางแบบเรยีนการสนทนาภาษาไทยเบือ้งตนสําหรับครูชาว
ตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ จํานวน 10 บท โดยมีขั้นตอนดังนี้ 

                               1.  ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับ การสรางแบบเรียน แบบทดสอบ แผนการ
สอน และสํารวจเน้ือหาจากแบบเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ และ
แบบเรียนภาษาตางประเทศสําหรับผูเรียนชาวไทยที่จัดวางจําหนายในศูนยหนังสือตางๆในเขต
กรุงเทพมหานคร        

                               2. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยทีเ่กี่ยวของกับการหาประสิทธภิาพของแบบเรียน 
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   3.  สรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบือ้งตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ จํานวน 10 บท 

   4.  นําแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ จํานวน 10 บทไปใหผูเชี่ยวชาญดานแบบเรียนและการสอนจํานวน 4 ทาน
ตรวจสอบไดแก 

1. ผูชวยศาสตราจารยเตือนใจ เฉลิมกิจ อาจารยพิเศษของสาขาการสอน
ภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  

2. อาจารยดร.ศานติ ภักดีคํา อาจารยประจําภาควิชาภาษาไทยและภาษา
ตะวันออก คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  

3. อาจารยกฤษณะ โฆษชุณหนันท อาจารยประจําสํานักวิชาพื้นฐานและภาษา 
สถาบันเทคโนโลยีไทย-ญี่ปุน 

4. Mr. James Conrad อาจารยสอนวิชาภาษาอังกฤษ โรงเรียนประชาคม
นานาชาต ิ
            5. ผูวิจัยไดดําเนินการรวบรวมขอคิดเห็นและขอเสนอแนะตางๆของผูเชี่ยวชาญนําไป
ปรับปรุงแกไขแบบเรียน ตามคําแนะนําจากอาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ แลวนําแบบเรียนที่ปรับปรุง
แลว มาทดลองกับผูเรียนที่เปนกลุมตัวอยางจํานวน 12 คน เพ่ือหาประสิทธิภาพแบบเรียนภาษาและ
วัฒนธรรมไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนนานาชาติตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 
 

การประเมินคุณภาพแบบเรียน  
             การวิจัยครั้งนีผู้วิจัยไดดําเนินการประเมินคุณภาพแบบเรียนโดยผูวิจัยนําแบบเรียนการ 
สนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ จํานวน 10 บท 
เสนอตออาจารยที่ปรึกษาและผูเชี่ยวชาญ 4 ทาน เพ่ือตรวจสอบเนื้อหา ภาษา รูปแบบ แบบทดสอบ 
แผนการสอน และปรับปรุงแกไขตามคําแนะนํา 
            ผลการประเมนิแบบเรียนของอาจารยที่ปรึกษาผูเชี่ยวชาญ สรุปประเด็นสําคัญของการ
แกไขปรับปรงุ ดังนี้ 

1. ปรับปรุงคําอธิบายภาษาองักฤษใหงายตอความเขาใจสําหรับผูเรียนชาว
ตางประเทศ 

2. เปลี่ยนขนาดรูปภาพใหมีขนาดใหญขึ้นและมีความชัดเจนยิ่งขึ้น 
3. เปลี่ยนขนาดตัวอักษรใหมีขนาดใหญขึ้นและมีความชดัเจนยิ่งขึ้น  
4. แกไขตวัสัทอักษรและตวัอักษรภาษาอังกฤษใหถูกตอง 
5. แกไขคําถามที่ไมชัดเจนในแบบทดสอบใหชัดเจนขึ้น 
6. จัดบทเรียนใหเรียงลําดับกันตามความเหมาะสมตอการเรียนรู 
7. แกไขบทสนทนาที่ไมมีปฏิสัมพันธกัน 
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8. ปรับปรุงแผนการสอนใหถูกตอง 
9. ตัดกิจกรรมในแบบเรียนทีไ่มเกี่ยวของออก 
10. เพ่ิมบรรณานุกรมในแบบเรยีน 
หลังจากผูเชี่ยวชาญตรวจสอบและใหคําแนะนําแลว ผูวิจัยไดดําเนินการรวบรวม

ขอคิดเห็นและขอเสนอแนะตางๆนําไปปรับปรุงแกไข ตามคําแนะนําจากอาจารยที่ปรึกษาสาร
นิพนธ แลวนําแบบเรียนที่ปรับปรุงแลว มาทดลองกับผูเรียนที่เปนกลุมตัวอยางจํานวน 12 คน เพ่ือ
หาประสิทธิภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 

 
   ผลการประเมินคุณภาพแบบเรยีน 

              ผลการประเมนิคุณภาพแบบเรียนโดยผูเชี่ยวชาญ ไดผลประเมินดังนี้ 
 
ตาราง 1 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสาํหรับครูชาว 
     ตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติดานรูปเลม 
 

รายการ 
(ดานรูปเลม) 

ระดับการประเมิน 
(จํานวน) 

มากที่สุด มาก ปานกลาง นอย นอยที่สุด 
1.คุณภาพของกระดาษ 1 2    
2.การออกแบบหนาปก 1 2    
3.ขนาดรูปเลม 3     
4.ลักษณะตัวอักษรภาษาไทย 1 2    
5.ลักษณะตัวอักษรภาษาอังกฤษ 1 2    
6.ลักษณะตัวสัทอักษร 1 2    

 
            จากตาราง 1 แสดงวา ผลการประเมินคุณภาพแบบเรียน การสนทนาภาษาไทยเบื้องตน
สําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติดานรูปเลม สวนใหญอยูในระดับเหมาะสม
มาก 
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ตาราง 2 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสาํหรับครูชาว 
     ตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติดานเนื้อหา 
 

รายการ 
(ดานเนื้อหา) 

ระดับการประเมิน 
(จํานวน) 

มากที่สุด มาก ปานกลาง นอย นอยที่สุด 
1.เน้ือหาสอดคลองกับวตัถปุระสงค  3    
2.เน้ือหาถูกตองเหมาะสม  3    
3.เน้ือหามีประโยชนตอผูเรยีน 3     
4.เน้ือหามีความนาสนใจตอผูเรียน 3     
5.คําชี้แจงในเนื้อหาถูกตอง ชัดเจน  2 1   
6.ระดับความยากงายเหมาะสมกับ
ผูเรียน 

 2 1   

7.แบบฝกหัดสอดคลองกับวัตถุประสงค 1 2    

                
 จากตาราง 2 แสดงวา ผลการประเมินคณุภาพแบบเรยีนการสนทนาภาษาไทยเบือ้งตน
สําหรับครชูาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาตดิานเนื้อหา สวนใหญอยูในระดับเหมาะสมมาก 
             สรุปไดวา ผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว
ตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติทั้ง 2 ดานโดยผูเชี่ยวชาญ สวนใหญอยูในระดับ เหมาะสม
มากสามารถนําไปใชเปนสื่อประกอบการเรียนการสอนได 
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 

          ผูวิจัยดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลทั้งหมดดวยตนเอง ตามลําดับขัน้ตอน ดังนี ้
1. ขออนุญาตกับผูบริหารของโรงเรียนประชาคมนานาชาติเพ่ือทําวิจัย 
2. เขียนแผนการสอน 10 บท โดยแบงเวลาบทละ 1 คาบ (60 นาที) 
3. ในระหวางการสอน ผูวิจัยทดสอบระหวางการเรียนทุกคาบ จํานวน 10 ครั้ง โดยใช

แบบทดสอบทายบทเรียนและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน 1 ครั้ง เม่ือผูเรียนเรียนจบ
ครบทุกคาบแลวโดยกําหนดเวลาทดลอง 3 สัปดาห สัปดาหละ 5 วัน  รวม 12 วัน ดังมีรายละเอียด
การทดลองดังนี้ 
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ตาราง 3 ระยะเวลาในการทดลอง 
 

สัปดาหที่ วันที ่ รายการ                                                เวลา 

1 21/2/2554 ปฐมนิเทศและเรียนรูเรื่องสทัอักษร              60 นาท ี
 22/2/2554 บทที่ 1  การทักทายและการแนะนําตัว         60 นาที 
 23/2/2554 บทที่ 2  การขอบคุณ, การขอโทษ              60 นาที 
 24/2/2554 บทที่ 3  ตวัเลข                                     60 นาที 
 25/2/2554 บทที่ 4  เวลา                                       60 นาที 
2 28/2/2554 บทที่ 5  อาหาร                                     60 นาที 
 1/3/2554 บทที่ 6  เครื่องด่ืม                                  60 นาท ี
 2/3/2554 บทที่ 7  ผลไม                                      60 นาที  
 3/3/2554 บทที่ 8  ส ี                                          60 นาที 
 4/3/2554 บทที่ 9  การซื้อขาย                               60 นาที 

    3 7/3/2554 บทที่ 10 ทศิทาง                                   60 นาที 
  8/3/2554 ทดสอบวัดผลสัมฤทธหลังการเรียน             60 นาที 

 
การศึกษาและวิเคราะหขอมูล 

1. นําคะแนนเฉลี่ยกิจกรรมระหวางการเรียนแตละบทของผูเรียนมาคิดเปนคาเฉลี่ยรอยละ 
2.  หาประสิทธิภาพของแบบเรยีน โดยหาคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนแลว

เปรียบเทียบกบัคะแนนเฉลีย่กิจกรรมระหวางเรียน 
3.  สถิติทีใ่ชในการวิเคราะหขอมูล 

         3.1  คาเฉลี่ย (Mean) ของคะแนนจากแบบบันทึกและแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิ์หลัง
การเรียน ใชสตูร (ชูศรี พันธุทอง. 2546: 49) 

 
 

เม่ือ          แทน   คะแนนเฉลี่ย 

     แทน   ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 

      แทน   จํานวนผูเรียนในกลุมตัวอยาง 
                    3.2  คาประสิทธิภาพของแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว
ตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติ ตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 ใชสูตร (ชยัยงค พรหมวงศ 
และคณะ.2520:131)                      
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และ 
 

                               
 
 

 
เม่ือ     แทน  ประสิทธิภาพของกระบวนการ ซึ่งเปนกิจกรรมระหวางการเรียน  
       คิดเปนรอยละ 

      แทน  ประสิทธิภาพของกระบวนการ ซึ่งเปนการวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรยีน  
       คิดเปนรอยละ 
    แทน คะแนนรวมของกิจกรรมระหวางการเรียนของผูเรียน 
    แทน  คะแนนรวมของผลสัมฤทธิห์ลังการเรียน 
       แทน  จํานวนผูเรียนในกลุมตวัอยาง 
       แทน  คะแนนเต็มของแบบทดสอบทายบทเรียน 
       แทน  คะแนนเต็มของผลสัมฤทธิห์ลังการเรียน 
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บทที่ 4   
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
             การวิเคราะหขอมูลในการวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยไดนําเสนอขอมูลที่ไดจากการทดลองมา
วิเคราะหเพ่ือหาประสิทธิภาพของแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว
ตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติ ตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 โดยใชสัญลักษณในการ
วิเคราะหขอมูลดังนี้ 
 

การวิเคราะหขอมูล 

           ในการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหดังนี ้
1. วิเคราะหขอมูลที่ไดจากคะแนน ที่ผูเรียนทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท เพ่ือหา

ประสิทธิภาพของ E1 
2. วิเคราะหขอมูลที่ไดจากคะแนนที่ผูเรียนทาํแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิห์ลังการเรียน

ครบทั้ง 10 บท เพ่ือหาประสิทธิภาพของ E2 
3. วิเคราะหหาคาประสิทธิภาพของแบบเรยีนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 
 

ผลการวิเคราะหขอมูล 

         การวิเคราะหขอมูลเพ่ือหาประสิทธิภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับ
ครูชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติ ผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหขอมูลตามลําดับดังนี้ 
          1.  วิเคราะหขอมูลจากคะแนนที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบทายบทเรยีนแตละบท เพ่ือหา
ประสิทธิภาพของ E1 ซึ่งไดผลการวิเคราะหดังนี้ 
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ตาราง 4 แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของแบบเรยีนการสนทนา 
     ภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาต ิ
 
คน
ที่ 

บทที่ 1 
คะแนน
เต็ม 10 

บทที่ 2 
คะแนน
เต็ม 10 

บทที่ 3 
คะแนน
เต็ม 10 

บทที่ 4 
คะแนน
เต็ม 10 

บทที่ 5 
คะแนน
เต็ม 10 

บทที่ 6 
คะแนน
เต็ม 10 

บทที่ 7 
คะแนน
เต็ม 10 

บทที่ 8 
คะแนน
เต็ม 10 

บทที่ 9 
คะแนน
เต็ม 10 

บทที่ 10 
คะแนน
เต็ม 10 

1 6 6 7 5 9 8 10 7 6 9 

2 7 9 9 9 8 9 7 8 9 9 

3 7 7 10 10 9 8 10 10 9 10 

4 5 7 8 8 8 9 10 7 7 8 

5 8 7 9 10 8 9 8 7 9 6 

6 9 7 7 10 8 9 7 9 10 10 

7 9 10 9 10 9 6 8 9 9 7 

8 10 7 7 10 7 9 7 9 8 10 

9 9 10 7 7 8 9 7 8 8 9 

10 7 10 8 10 9 6 7 10 7 10 

11 9 10 8 10 8 10 7 8 10 7 

12 10 6 9 8 7 7 9 7 8 10 

 
96 96 98 107 98 99 97 99 100 105 

 
8 8 8.17 8.92 8.17 8.25 8.08 8.25 8.33 8.75 

 
80 80 81.67 89.17 81.67 82.5 80.83 82.5 83.33 87.5 

 
คาเฉลี่ยของ E1 รวม 10 บท เทากับ 82.92 

 
 จากตาราง 4 แสดงใหเห็นวา คะแนนเฉลี่ยจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนของ

แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติแต
ละบท คิดเปนรอยละ 80 – 89.17 ซึ่งมีคาเฉลี่ยเทากับ 82.92 ผานเกณฑประสิทธิภาพของ E1 ที่
กําหนดไวที่ 80 โดยมีประสิทธิภาพ รอยละตามลําดับตอไปน้ี 

 
          บทที่ 1  การทักทายและการแนะนําตัว   ประสิทธิภาพ    รอยละ 80 
          บทที่ 2  การขอบคุณ, การขอโทษ         ประสิทธิภาพ    รอยละ 80 
          บทที่ 3  ตัวเลข            ประสิทธิภาพ    รอยละ 81.67 
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          บทที่ 4  สี             ประสิทธิภาพ    รอยละ 89.17 
          บทที่ 5  เวลา            ประสิทธิภาพ    รอยละ 81.67 
          บทที่ 6  อาหาร            ประสิทธิภาพ    รอยละ 82.5 
          บทที่ 7  เครื่องดื่ม            ประสิทธิภาพ    รอยละ 80.83 
          บทที่ 8  ผลไม            ประสิทธิภาพ    รอยละ 82.5 
          บทที่ 9  การซื้อขาย            ประสิทธิภาพ    รอยละ 83.33 
          บทที่ 10 การถามทาง           ประสิทธิภาพ    รอยละ 87.5 
         คาเฉลี่ยของ E1 รวม 10 บท           ประสิทธิภาพ    รอยละ 82.92 
 
         ประสิทธิภาพขางตนแสดงวาบทเรียนแตละบทรวม 10 บท ผานเกณฑประสิทธิภาพของ 
E1ที่กําหนดไวที่ 80  

  2.  ผลการวิเคราะหขอมูล จากคะแนนที่ผูเรยีนไดทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรยีน
ทั้ง 10 บท เพ่ือหาประสิทธภิาพของ E2   

 
ตาราง 5 แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิ์หลังการเรียนดวยแบบเรียนการสนทนา          

ภาษาไทยเบือ้งตนสําหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติทั้ง 10 บท  
 

คนที ่ คะแนนผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน             
คะแนนเต็ม100 

1 87 

2 81 

3 81 

4 74 

5 88 

6 87 

7 92 

8 89 

9 91 

                                  10 90 

                                  11 93 
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ตาราง 5 (ตอ) 
 

                                 คนที ่ คะแนนผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน             
คะแนนเต็ม100 

                                     12 86 

                                              
1039 

                                                86.58 

                                              86.58 

 
              จากตาราง 5 แสดงใหเห็นวา คะแนนเฉลี่ยจากการทําแบบสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการ
เรียนดวยแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคม
นานาชาติทั้ง 10 บท  คิดเปนรอยละ  86.58  เปนไปตามเกณฑประสิทธิภาพของ  E2  ที่กําหนดไว
ที่ 80 แสดงวาแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียน
ประชาคมนานาชาติมีประสิทธิภาพตามเกณฑที่กําหนด ทําใหผูเรียนมีความรูทางวัฒนธรรมไทย
มากขึ้น และสามารถพัฒนาทักษะการสนทนาภาษาไทยรวมถึงเพ่ิมพูนความรูวงศศัพทที่ใชสนทนา
ในชีวิตประจําวันใหแกผูเรียน 
 3.  ผลการวิเคราะหหาคาประสิทธิภาพของแบบเรียนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 
 

                ตาราง 6 แสดงคาประสิทธภิาพของแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว         
ตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 

 

บทที ่ เร่ือง E1 E2 
1 การทักทายและการแนะนําตัว 80  
2 การขอบคณุ, การขอโทษ 80  
3 ตัวเลข  81.67  
4 สี  89.17  
5 เวลา  81.67  
6 อาหาร  82.5  
7 เครื่องดื่ม  80.83  
8 ผลไม  82.5  
9 การซื้อขาย  83.33  
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 ตาราง 6 (ตอ) 
 

บทที ่ เร่ือง E1 E2 
10 การถามทาง  87.5  

 คะแนนเฉลี่ยกิจกรรมระหวางเรียน 82.92  
 คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์หลงัการเรียน                      86.58 

 
               จากตาราง 6 แสดงใหเห็นวา แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว

ตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติทั้ง 10 บท มีประสิทธิภาพผานเกณฑมาตรฐานที่กําหนด 
80/80 โดยมีประสิทธิภาพคะแนนเฉลี่ยแบบทดสอบทายบททั้ง 10 บท คือ E1 เทากับ  82.92 และ
ประสิทธิภาพคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนครบทั้ง 10 บท คือ E2 เทากับ 86.58 

           จากประสิทธิภาพขางตน แสดงวา แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครู
ชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติมีประสิทธิภาพตามเกณฑที่กําหนด สามารถนําไปใช
เปนสื่อการเรียนการสอนได 
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บทที่ 5  
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 การวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว

ตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติ และหาประสิทธิภาพของแบบเรียนที่สรางขึ้นตามเกณฑ
มาตรฐาน 80/80 ซึ่งสามารถสรุป อภิปรายผล และมีขอเสนอแนะในประเด็นที่เกี่ยวของ ดังนี้ 

 

ความมุงหมายของการวิจัย 

             เพ่ือสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ ใหมีประสิทธิภาพตามเกณฑ โดยกําหนดเกณฑไวคือ 80/80 
 

ความสําคญัของการวิจัย 

   ทําใหไดแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ ที่สามารถนําแบบเรียนนี้ไปใชสอนไดจริงตามเกณฑการหาประสิทธิภาพที่
กําหนด และแบบเรียนนี้ยังชวยใหผูเรียนเกิดทักษะทางภาษาสามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทย
ในชีวิตประจําวันได และยังเปนแนวทางเพื่อใหครูผูสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศ นําไปใช
เปนสื่อประกอบการสอนได    

 

เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 
1. แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคม

นานาชาติจํานวน 10 บทเรียนไดแก 
บทที่ 1 การทกัทายและการแนะนําตัว  
บทที่ 2 การขอบคุณ/ขอโทษ  

   บทที่ 3 ตวัเลข  
   บทที่ 4  ส ี  
   บทที่ 5  เวลา  
   บทที่ 6  อาหาร  
   บทที่ 7  เครื่องด่ืม  
    บทที่ 8  ผลไม  
   บทที่ 9  การซื้อขาย 
   บทที่ 10 การถามทาง  
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2. แบบทดสอบทายบทเรยีน 
3. แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน 

 

สรุป 
 จากการวิจัยครั้งนี้ทําใหไดแบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ
โรงเรียนประชาคมนานาชาติจํานวน 10 บทเรียน  โดยมีเน้ือหาเกี่ยวกับการสนทนาภาษาไทยที่
จําเปนตองใชในชีวิตประจําวันในสถานการณตางๆ  ไดแก การทักทายและการแนะนําตัว การ
ขอบคุณ, การขอโทษ  ตัวเลข เวลา อาหาร เครื่องดื่ม ผลไม สี การซื้อขาย และการถามทาง มี
ประสิทธิภาพ 82.92/86.58  ซึ่งเปนไปตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไว 80/80 โดยประสิทธิภาพ
ของ E1 อยูระหวาง 80 – 89.17 ซึ่งมีคาเฉลี่ยเทากับ 82.92  และประสิทธิภาพของ E2 เทากับ 
86.58 แสดงวา แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคม
นานาชาติมีประสิทธิภาพเพียงพอที่จะนําไปใชเปนแบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตน ซึ่งสามารถ
พัฒนาทักษะการสนทนาภาษาไทย เพ่ิมพูนความรูดานคําศัพทที่ใชสนทนาในชีวิตประจําวัน และ
สงเสริมใหผูเรียนมีความชํานาญในการสนทนามากยิ่งขึ้น 
 

อภิปรายผล  

 จากการวิจัยการสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ
โรงเรียนประชาคมนานาชาติ ผูวิจัยไดนําผลการวิเคราะหขอมูลมาอภิปรายผล ดังนี้ 
 1.  จากผลการวิเคราะหขอมูลแบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว
ตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ ผลปรากฏวา คาเฉลี่ยผานเกณฑประสิทธิภาพของ E1 ที่
กําหนดไวที่ 80 โดยมีประสิทธิภาพ รอยละตามลําดับตอไปน้ี 
  
 บทที่ 1  การทักทายและการแนะนําตัว ประสิทธิภาพ รอยละ 80 
 บทที่ 2  การขอบคุณ,การขอโทษ ประสิทธิภาพ รอยละ 80 
 บทที่ 3  ตัวเลข     ประสิทธิภาพ รอยละ 81.67 
 บทที่ 4  สี      ประสิทธิภาพ รอยละ 89.17 
 บทที่ 5  เวลา     ประสิทธิภาพ รอยละ 81.67 
 บทที่ 6  อาหาร    ประสิทธิภาพ รอยละ 82.5 
 บทที่ 7  เครื่องดื่ม    ประสิทธิภาพ รอยละ 80.83 
 บทที่ 8  ผลไม     ประสิทธิภาพ รอยละ 82.5 
 บทที่ 9  การซื้อขาย   ประสิทธิภาพ รอยละ 83.33  
 บทที1่0 การถามทาง   ประสิทธิภาพ รอยละ 87.5 
 คาเฉลี่ยของ E1 รวม 10 บท  ประสิทธิภาพ รอยละ 82.92 
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 อยางไรก็ตาม เปนที่นาสังเกตวาคาประสิทธิภาพรอยละของแตละบทเรียนมีความ
แตกตางกัน บทเรียนที่มีคาประสิทธิภาพรอยละสูงที่สุด E1 = 89.17 คือบทเรียนที่ 4 สี เน่ืองจาก
เน้ือหาเรื่องสีงายตอการจดจําและการนําไปใช สวนบทเรียนที่มีคาประสิทธิภาพรอยละต่ําที่สุด E1 = 
80 คือบทเรียนที่ 1 การทักทายและการแนะนําตัว และ บทเรียนที่ 2 การขอบคุณ,การขอโทษ 
เน่ืองจากเปนการเริ่มตนเรียนภาษาใหมเปนครั้งแรกทําใหผูเรียนยังไมคุนเคยกับแบบเรียน 
 จากผลการวิเคราะห ประสิทธิภาพของ E1 เทากับ 82.92 และประสิทธิภาพของ E2 
เทากับ 86.58 สรุปวา แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ ประสิทธิภาพ 82.92/86.58 ซึ่งเปนไปตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไว 80/80 
แสดงวา แบบเรียนมีประสิทธิภาพ ทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรูตามวัตถุประสงค ทั้งน้ีเปนเพราะการ
ออกแบบและสรางแผนการจัดการเรียนรูที่มีประสิทธิภาพเพียงพอ และกลุมตัวอยางใหความรวมมือ
ในการเก็บรวบรวมขอมูลเปนอยางดี เปนผลใหการจัดกิจกรรมการเรียนรูดําเนินไปไดอยางราบรื่น 
จึงเปนผลสืบเนื่องที่ทําใหแบบเรียนมีประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไวในสมมติฐานการ
วิจัย 
 2.  แบบเรียน สนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคม
นานาชาติมีประสิทธิภาพ 82.92/86.58 โดยมีประสิทธิภาพของ E2 มากกวาประสิทธิภาพของ E1
ทั้งน้ีเพราะในการวัดผลคะแนนกิจกรรมระหวางเรียน ผูเรียนมีโอกาสฝกสนทนาในเวลาอันจํากัด 
ผูเรียนจะไดฝกออกเสียงคําศัพท และประโยคสนทนาเพียง 2-3 รอบตอ 1 บทเรียน จึงทําใหคาเฉลี่ย
ของคะแนนกิจกรรมระหวางเรียนนอยกวาคาเฉลี่ยของคะแนนวัดสัมฤทธิ์ผลหลังการเรียน ซึ่งผูเรียน
มีโอกาสไดทบทวนประโยคสนทนาตางๆทําใหมีทักษะการสนทนาที่ดีกวาการวัดผลกิจกรรมระหวาง
เรียน และที่สําคัญ ผูเรียนไดรับขอมูลปอนกลับ หลังการทํากิจกรรมระหวางการเรียนทุกคาบ และยัง
ไดนําแบบเรียนไปฝกฝนทักษะการสนทนาดวยตนเองนอกหองเรียนอยางสม่ําเสมอ แบบเรียน
ประกอบดวย 3 ภาษา ไดแก ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ และสัทอักษร จึงชวยใหผูเรียนเขาใจเนื้อหา
ในการสนทนา คําศัพทที่เกี่ยวของ โครงสรางประโยค และขอมูลทางวัฒนธรรมไดเปนอยางดี ผูเรียน
สามารถอานและเรียนรูไดดวยตนเอง เกิดความคลองแคลวในการสนทนามากยิ่งขึ้น ซึ่งตางกับการ
ทํากิจกรรมระหวางเรียนที่ผูเรียนยังไมมีความชัดเจนในการออกเสียงและความคลองแคลวในการพูด
เปนเหตุใหคะแนนเฉลี่ยกิจกรรมระหวางการเรียนคานอยกวาคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน  
 3.  การวิจัยบรรลวุัตถุประสงคที่กําหนดไว กลาวคือ แบบเรียนมีประสิทธิภาพตามเกณฑ
มาตรฐาน ดวยเหตุผลหลายประการดังนี้ 
  3.1  การสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผู เ รียนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาตางประเทศ ไดดําเนินการตามกระบวนการและขั้นตอนการวิจัยอยางถูกวิธี เริ่มจากการ
สํารวจเนื้อหาจากแบบเรียนสนทนาที่เกี่ยวของ ศึกษาเอกสารขอมูล และงานวิจัย เพ่ือเปนขอมูลปฐม
ภูมิในการสรางแบบเรียน แลวนําแบบเรียนเสนออาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ เพ่ือตรวจสอบความ
ถูกตองเหมาะสมและปรับปรุงแกไขอยูหลายครั้งกอนนําแบบเรียนเสนอผูเชี่ยวชาญดานแบบเรียน
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และการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ จํานวน 4 ทาน เพ่ือประเมินวัดคุณภาพของ
แบบเรียนและนําผลการประเมิน และขอเสนอแนะมาสังเคราะห ปรับปรุงแกไขใหแบบเรียนมีความ
สมบูรณมากที่สุด ทําใหผูวิจัยม่ันใจวา แบบเรียนมีประสิทธิภาพเพียงพอ ชวยใหผูเรียนเกิดการ
เรียนรูไดจริง และการวิจัยจะสามารถบรรลุวัตถุประสงคที่กําหนดไว  
  3.2  แบบเรียนไดสรางขึ้นโดยเนนใหผูเรียนฝกสนทนาเปนคูหรือเปนกลุม และ
ออกแบบขึ้นมาเพื่อใหผูเรียนเรียนรูไดดวยตนเอง นอกเหนือจากการใชเปนสื่อประกอบการเรียนการ
สอน เพราะในแบบเรียนประกอบไปดวยบทสนทนา คําศัพท ที่มีตัวสัทอักษรกํากับไว แมผูเรียนจะ
ไมสามารถอานภาษาไทยได ก็สามารถเขาใจไดเชนกัน ทําใหผูเรียนสามารถฝกสนทนาเพิ่มเติม
นอกหองเรียน ไมจํากัดอยูเฉพาะภายในหองเรียนอีกตอไป ผูเรียนเกิดแรงจูงใจในการฝกฝน ชวยให
เกิดทักษะและความคลองในการสนทนามากยิ่งขึ้น  
 

ขอเสนอแนะ 

 1. ขอเสนอแนะทั่วไปเพื่อการนําแบบเรียนไปใช 
  1.1  การใชแบบเรยีนเรื่องการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสาํหรับครูชาวตางประเทศ
โรงเรียนประชาคมนานาชาติ ผูสอนสามารถกําหนดกิจกรรมไดนอกเหนือจากแบบเรียนตามระดับ
ความสามารถของผูเรียน และอาจเพิ่มคาบเรียน ผูวิจัยขอเสนอแนะวาควรมีเวลาอยางนอย 1 ชั่วโมง 
30 นาที ตอการเรียน 1 บท  
  1.2  การเรียนการสอนภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียน
ประชาคมนานาชาติ ควรมเีทปบันทึกเสยีงเพราะผูเรียนจะสามารถฝกฝนดวยตนเองที่บานได ถามี
การบันทึกเสยีงเก็บไวระหวางการเรียนการสอน 
 
 
 2.  ขอเสนอแนะสําหรับการวจิัย 
  2.1  ควรจะมีการวจัิยการสรางแบบเรียนเบื้องตนสําหรับครชูาวตางประเทศในดาน
อ่ืน เชน การฟง และการอานและการเขยีนเพ่ือนําผลการวิจัยมาพัฒนาใหเกิดแบบเรียนที่สามารถ
ใชไดอยางครอบคลุมตอไป 
  2.2  ผูวิจัยทานอ่ืนหรือครูผูสอนภาษาไทยสามารถนําแบบเรียนน้ีไปประยุกตใชหรือ
ตอยอดในการศึกษาคนควาในระดับกลางและสูงตอไป 
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บัญชีตาราง 

       ตาราง  1  แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบือ้งตน  สําหรับครู

ชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติดานรูปเลม  

               ตาราง  2  แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตน สาํหรับครู

ชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติดานเนื้อหา 

               ตาราง  3  ระยะเวลาในการทดลอง 

               ตาราง  4   แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของแบบเรียนการ

สนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียน 

ประชาคมนานาชาต ิ

               ตาราง  5  แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิ์หลังการเรียนดวยแบบเรียน

การสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครชูาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติทั้ง 10 บท    

                ตาราง  6  แสดงคาประสิทธภิาพของแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตน 

สําหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาติตามเกณฑมาตรฐาน 80/80  
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ตารางแสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ 

โรงเรียนประชาคมนานาชาติดานรูปเลม 

รายการ 

(ดานรูปเลม) 

ระดับการประเมิน 

(จํานวน) 

มากที่สุด มาก ปานกลาง นอย นอยที่สุด 

1.คุณภาพของกระดาษ 1 2    

2.การออกแบบหนาปก 1 2    

3.ขนาดรูปเลม 3     

4.ลักษณะตัวอักษรภาษาไทย 1 2    

5.ลักษณะตัวอักษรภาษาอังกฤษ 1 2    

6.ลักษณะตัวสัทอักษร 1 2    
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ตารางแสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ

โรงเรียนประชาคมนานาชาติดานเนื้อหา 

รายการ 

(ดานเนื้อหา) 

ระดับการประเมิน 

(จํานวน) 

มากที่สุด มาก ปานกลาง นอย นอยที่สุด 

1.เน้ือหาสอดคลองกับวตัถปุระสงค  3    

2.เน้ือหาถูกตองเหมาะสม  3    

3.เน้ือหามีประโยชนตอผูเรยีน 3     

4.เน้ือหามีความนาสนใจตอผูเรียน 3     

5.คําชี้แจงในเนื้อหาถูกตอง ชัดเจน  2 1   

6.ระดับความยากงายเหมาะสมกับผูเรียน  2 1   

7.แบบฝกหัดสอดคลองกับวัตถุประสงค 1 2    
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    ตารางแสดงระยะเวลาในการทดลอง 

สัปดาหที่ วันที ่ รายการ                                                เวลา 

1 21/2/2554 ปฐมนิเทศและเรียนรูเรื่องสทัอักษร              60 นาที 

 22/2/2554 บทที่ 1  การทักทายและการแนะนําตัว         60 นาที 

 23/2/2554 บทที่ 2  การขอบคุณ, การขอโทษ              60 นาที 

 24/2/2554 บทที่ 3  ตวัเลข                                     60 นาที 

 25/2/2554 บทที่ 4  เวลา                                       60 นาที 

2 28/2/2554 บทที่ 5  อาหาร                                     60 นาที 

 1/3/2554 บทที่ 6  เครื่องด่ืม                                  60 นาที 

 2/3/2554 บทที่ 7  ผลไม                                      60 นาที  

 3/3/2554 บทที่ 8  สี                                           60 นาที 

 4/3/2554 บทที่ 9  การซื้อขาย                               60 นาที 

    3 7/3/2554 บทที่ 10 ทศิทาง                                   60 นาที 

  8/3/2554 ทดสอบวัดผลสัมฤทธหลังการเรียน             60 นาที 
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ตารางแสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของแบบเรียนการสนทนาภาษาไทย 
     เบื้องตนสาํหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาต ิ
 
คน

ที่ 

บทที่ 1 

คะแนน

เต็ม 10 

บทที่ 2 

คะแนน

เต็ม 10 

บทที่ 3 

คะแนน

เต็ม 10 

บทที่ 4 

คะแนน

เต็ม 10 

บทที่ 5 

คะแนน

เต็ม 10 

บทที่ 6 

คะแนน

เต็ม 10 

บทที่ 7 

คะแนน

เต็ม 10 

บทที่ 8 

คะแนน

เต็ม 10 

บทที่ 9 

คะแนน

เต็ม 10 

บทที่ 10 

คะแนน

เต็ม 10 

1 6 6 7 5 9 8 10 7 6 9 

2 7 9 9 9 8 9 7 8 9 9 

3 7 7 10 10 9 8 10 10 9 10 

4 5 7 8 8 8 9 10 7 7 8 

5 8 7 9 10 8 9 8 7 9 6 

6 9 7 7 10 8 9 7 9 10 10 

7 9 10 9 10 9 6 8 9 9 7 

8 10 7 7 10 7 9 7 9 8 10 

9 9 10 7 7 8 9 7 8 8 9 

10 7 10 8 10 9 6 7 10 7 10 

11 9 10 8 10 8 10 7 8 10 7 

12 10 6 9 8 7 7 9 7 8 10 

 
96 96 98 107 98 99 97 99 100 105 

 
8 8 8.17 8.92 8.17 8.25 8.08 8.25 8.33 8.75 

 
80 80 81.67 89.17 81.67 82.5 80.83 82.5 83.33 87.5 
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ตาราง 5 แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิ์หลังการเรียนดวยแบบเรียนการสนทนา     
     ภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ โรงเรียนประชาคมนานาชาตทิั้ง 10 บท  
 

คนที ่ คะแนนผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน                       

คะแนนเต็ม100 

1 87 

2 81 

3 81 

4 74 

5 88 

6 87 

7 92 

8 89 

9 91 

10 90 

11 93 

12 86 

 

 

1039 

 86.58 

 86.58 

 



53 
 

 ตาราง 6 แสดงคาประสิทธภิาพของแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศ 
       โรงเรียนประชาคมนานาชาติตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 
 

  บทที ่ เรื่อง                                          E1                        E2 

   1 
   2 
   3 
   4 
   5 
   6 
   7 
   8 
   9 
  10 
 
 

          การทักทายและการแนะนําตัว 80 
          การขอบคุณ, การขอโทษ 80 
          ตัวเลข 81.67 
          สี 89.17 
          เวลา 81.67 
          อาหาร 82.5 
          เครื่องดื่ม 80.83 
          ผลไมไทย 82.5 
          การซื้อขาย 83.33 
          การถามทาง 87.5 
         คะแนนเฉลี่ยกิจกรรมระหวางเรียน 82.92 
       คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน                              86.58 
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ภาคผนวก ค 

แผนการจัดการเรียนรู 
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน 
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แผนการจัดการเรียนรูที่ 1 

เร่ือง การทักทายและการแนะนําตวั 

วิชาภาษาไทย        เวลา 60 นาที 

..................................................................................................................................................... 

1. สาระสําคัญ 

 การทักทายถอืวาเปนอารยธรรมที่งดงามยิ่งของคนไทยในสังคมและชาวตางชาติควรเรียนรูเปน

อันดับแรก เพราะวาเปนสิ่งที่ปฏิบตัิสืบตอกันมาชานานของคนในสงัคม โดยเฉพาะสังคมไทยที่มีคํากลาว

ทักทาย พรอมกับการประนมมือไหวที่เปนเอกลักษณประจําชาติ อันแสดงออกถึงความเปนผูที่มีมารยาท

และไดรับการศึกษาอยางดี 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

  เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกับการทักทายและแนะนําตนเองกับบุคคลอ่ืนไดอยาง

เหมาะสม 

2.2 จุดประสงคนําทาง ผูเรียน 

  1) ผูเรียนสามารถพูดทักทายเปนภาษาไทยได 

  2) ผูเรียนสามารถพูดแนะนําตัวเปนภาษาไทยได 

  3) ผูเรียนสามารถเลือกใชคาํหรือวลีที่เหมาะกับสถานการณในการทักทายได 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง การทักทาย  

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ 

 3.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหผูเรียนดูรูปภาพแสดงการทักทาย และสอบถามผูเรียนเกี่ยวกับภาพดังกลาว โดยให
ผูเรียนรวมกันแสดงความคดิเห็นแลวเชื่อมโยงเขาสูบทเรียน เรื่องการทักทาย 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

2. อานบทสนทนา เรื่อง การทักทาย ใหผูเรียนฟง 1 รอบ  

3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม อานบทสนทนาโตตอบกัน 1 รอบ แลวใหแตละกลุมสลับตวัละคร
กัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. ใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมการทักทาย โดยใชบท
สนทนาจากแบบเรียน แลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนจบครบทกุคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรียน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

 5.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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แผนการจัดการเรียนรูที่ 2 

เร่ือง การขอบคุณ, การขอโทษ 

วิชาภาษาไทย        เวลา 60 นาที 

..................................................................................................................................................... 

 

1. สาระสําคัญ 

 การแสดงมารยาททางสังคมเปนสิ่งที่สําคัญมาก ในทกุสังคมยอมตองมีการแสดงความมีจรรยา

มารยาทโดยเฉพาะการแสดงออกอันงดงามยิ่งของคนไทยซึ่งชาวตางชาติควรไดเรียนรู  เพราะวาการ

ขอบคุณและการขอโทษ เปนสิ่งที่คนในสงัคมเราใชอยูตลอดในชวีิตประจําวัน โดยเฉพาะสังคมไทยเราที่มี

การกลาวคําขอบคุณและขอโทษพรอมกับการประนมมือไหวซึ่งเปนเอกลักษณประจําชาติอันแสดงออกถึง

ความเปนผูทีมี่มารยาทและไดรับการศึกษาอยางดี 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

      เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกบัการขอบคุณและขอโทษกบับุคคลอ่ืนไดอยางเหมาะสม 

2.2 จุดประสงคนําทาง  

   1) ผูเรียนสามารถพูดขอบคุณและขอโทษ ไดถูกตองตามวัฒนธรรมไทย    

            2) ผูเรียนสามารถเลือกใชคําหรือวลีที่เหมาะกับสถานการณในการขอบคุณและขอโทษ 

            3) ผูเรียนสามารถนําไปใชในการแสดงมารยาททางสังคมไดอยางเหมาะสม 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง การขอบคุณและขอโทษ 

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ 

 3.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหผูเรียนดูรูปภาพแสดงการขอบคุณและขอโทษ และสอบถามผูเรียนเกี่ยวกบัภาพโดยให
ผูเรียนรวมกันแสดงความคดิเห็นแลวเชื่อมโยงเขาสูบทเรียนเรื่องการขอบคุณและขอโทษ 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

2. อานบทสนทนา เรื่อง การขอบคุณและขอโทษ ใหผูเรียนฟง 1 รอบ  

3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม แลวใหแตละกลุมสลับตวัละครกัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. ใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมการขอบคุณและขอโทษ 
โดยใชบทสนทนาจากแบบเรียนแลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนครบทุกคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรยีน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

          5.3 แบบทดสอบทายบทเรียน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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แผนการจัดการเรียนรูที่ 3 

เร่ือง ตัวเลข 

วิชาภาษาไทย        เวลา 60 นาที 

..................................................................................................................................................... 

1. สาระสําคัญ 

 ในชีวติประจําวันของเรานั้นจําเปนตองมีเรื่องของตัวเลขเขามาเกี่ยวของอยูเสมอ ทั้งการใช

จายเงินในการซื้อขายสินคาซึ่งจะตองทราบจํานวนเงิน การใชตวัเลขบอกหมายเลขโทรศัพทเพ่ือใชในการ

ติดตอสื่อสาร การบอกเวลา และการนับจํานวนสิ่งของตางๆ ลวนแตจําเปนตองเก่ียวของกับตัวเลขทั้งสิ้น 

ดังนั้นการเรียนรูเรื่องตัวเลขในภาษาไทยจึงมีความสําคัญอยางมากที่จะทําใหเกิดความเขาใจและสามารถ

นําไปใชใหเกดิประโยชนได 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

  เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกับการใชตวัเลขในภาษาไทยไดอยางถูกตอง 

2.2 จุดประสงคนําทาง  

  1) ผูเรียนสามารถสนทนาเกีย่วกับการใชตวัเลขในภาษาไทยไดอยางถูกตอง 

  2) ผูเรียนสามารถนับเลขเปนภาษาไทยได 

  3) ผูเรียนสามารถเลือกใชคาํหรือวลีที่เหมาะกับสถานการณในการใชตวัเลขได 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง ตัวเลข  

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ 

 3.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหผูเรียนดูรูปภาพแสดงตัวเลข และสอบถามผูเรยีนเกี่ยวกบัภาพดังกลาว โดยใหผูเรียน
รวมกันแสดงความคิดเห็นแลวเชื่อมโยงเขาสูบทเรียน เรื่องตัวเลข 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

2. อานบทสนทนา เรื่อง ตัวเลข ใหผูเรยีนฟง 1 รอบ  

3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม อานบทสนทนาโตตอบกัน 1 รอบ แลวใหแตละกลุมสลับตวัละคร
กัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. ใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมการใชตวัเลข โดยใชบท
สนทนาจากแบบเรียน แลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนครบทุกคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรียน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

 5.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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แผนการจัดการเรียนรูที่ 4 

เร่ือง สี 

วิชาภาษาไทย        เวลา 60 นาที 

..................................................................................................................................................... 

1. สาระสําคัญ 

 สี มีอิทธิพลอยางมากกับการดํารงชีวิตของคนในสังคมไทย การเรียนรูเรื่องสีสามารถนําไปใชใน

การเลือกซื้อเสื้อผา สิ่งของ เครื่องใชตางๆ ซึ่งเรามักจะเลือกสีทีต่นเองชอบ และการเรียนรูเรื่องสีก็จะทํา

ใหชาวตางประเทศนําไปใชในการสื่อสารในชีวติประจําวันได 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

        เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกับสีในสังคมไทยไดอยางถูกตอง 

2.2 จุดประสงคนําทาง  

       1) ผูเรียนสามารถบอกสีเปนภาษาไทยได 

                2) ผูเรียนสามารถสนทนาเกีย่วกับสใีนภาษาไทยไดอยางถูกตอง 

       3) ผูเรียนสามารถเลือกใชคําหรือวลทีี่เหมาะกับสถานการณในการบอกเกี่ยวกับสีได 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง สี  

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ 

 3.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหผูเรียนดูรูปภาพแสดงสีตางๆ และสอบถามผูเรยีนเกี่ยวกบัภาพดังกลาว โดยใหผูเรียน
รวมกันแสดงความคิดเห็นแลวเชื่อมโยงเขาสูบทเรียน เรื่อง สี 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

2. อานบทสนทนา เรื่อง สี ใหผูเรียนฟง 1 รอบ  

3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม อานบทสนทนาโตตอบกนั 1 รอบ แลวใหแตละกลุมสลับตวัละคร
กัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. ใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมเก่ียวกับการบอกสี โดยใช
บทสนทนาจากแบบเรียน แลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนครบทกุคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรียน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

 5.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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แผนการจัดการเรียนรูที่ 5 

เร่ือง เวลา 

วิชาภาษาไทย        เวลา 60 นาที 

..................................................................................................................................................... 

1. สาระสําคัญ 

 การบอกเวลาของไทยนั้นมีอยู 2 แบบดวยกัน คือ การบอกเวลาโดยมีหนวยเปนนาฬิกา เริ่ม

ตั้งแต 0 นาฬกิาเรื่อยไปจนถึง 24 นาฬิกา ตามหลักสากล และการบอกเวลาโดยมีหนวยที่ไมแนนอนเชน 

โมง ทุม ตี ซึ่งขึ้นอยูกับวาเปนชวงเวลาชวงไหนของวัน ดังนั้น การศึกษาและเลือกใชวธิีการบอกเวลา

แบบตางๆ จะชวยเพ่ิมความเขาใจและชวยลดความผดิพลาดในการในการติดตอสื่อสารและนัดหมายเวลา

กับคนไทยได 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

  เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกับการบอกเวลากบับุคคลอื่นไดอยางเหมาะสม 

2.2 จุดประสงคนําทาง  

  1) ผูเรียนสามารถพูดบอกเวลาเปนภาษาไทยได 

  2) ผูเรียนสามารถเลือกใชคาํหรือวลีที่เหมาะกับสถานการณในการบอกเวลา 

  3) ผูเรียนสามารถบอกเวลาไดอยางเหมาะสม 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง เวลา 

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ 

 3.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหผูเรียนดูรูปภาพแสดงการบอกเวลา และสอบถามผูเรียนเกี่ยวกับภาพดังกลาว โดยให
ผูเรียนรวมกันแสดงความคดิเห็นแลวเชื่อมโยงเขาสูบทเรียน เรื่อง เวลา 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

2. อานบทสนทนา เรื่อง เวลา ใหผูเรียนฟง 1 รอบ  

3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม อานบทสนทนาโตตอบกัน 1 รอบ แลวใหแตละกลุมสลับตวัละคร
กัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. ใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมการบอกเวลา โดยใชบท
สนทนาจากแบบเรียนแลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนครบทุกคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรียน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

          5.3 แบบทดสอบทายบทเรียน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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แผนการจัดการเรียนรูที่ 6 

เร่ือง อาหาร 

วิชาภาษาไทย        เวลา 60 นาที 

..................................................................................................................................................... 

1. สาระสําคัญ 

 อาหารไทยมีชื่อเสียงไมแพประเทศใดในโลก เม่ือชาวตางประเทศไดเขามาเยี่ยมเยือนประเทศ

ไทยก็อยากจะชิมอาหารไทยซึ่งมีอยูมากมายใหเลือกสัง่ไดตามตองการ ดังนั้น การสั่งอาหารในสังคมไทย

มักเปนแบบเลือกสั่ง หรืออาหารตามสั่ง เปนการสั่งอาหารที่ปรากฏอยูในรายการอาหาร ดังนั้น 

ชาวตางชาติจึงควรศึกษาวธิกีารใชคําพูดในการสั่งอาหารอยางถูกตอง 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

  เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกับการสั่งอาหารไดอยางเหมาะสม 

2.2 จุดประสงคนําทาง  

  1) ผูเรียนสามารถพูดสั่งอาหารเปนภาษาไทยได 

  2) ผูเรียนสามารถเลือกใชคาํหรือวลีที่เหมาะกับสถานการณในการสั่งอาหาร 

  3) ผูเรียนสามารถสั่งอาหารไดอยางถูกตองเหมาะสม 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง อาหาร 

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ 

 3.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหผูเรียนดูรูปภาพแสดงการสั่งอาหาร และสอบถามผูเรียนเกี่ยวกับภาพดังกลาว โดยให
ผูเรียนรวมกันแสดงความคดิเห็นแลวเชื่อมโยงเขาสูบทเรียน เรื่อง อาหาร 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

 2. อานบทสนทนา เรื่อง อาหาร ใหผูเรียนฟง 1 รอบ  

3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม อานบทสนทนาโตตอบกัน 1 รอบ แลวใหแตละกลุมสลับตวัละคร
กัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. ใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมการสั่งอาหาร โดยใชบท
สนทนาจากแบบเรียนแลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนครบทุกคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรียน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

          5.3 แบบทดสอบทายบทเรียน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 

 



67 
 

แผนการจัดการเรียนรูที่ 7 

เร่ือง เครื่องด่ืม 

วิชาภาษาไทย        เวลา 60 นาที 

.....................................................................................................................................................  

1. สาระสําคัญ 

 เครื่องดื่ม การสั่งเครื่องดื่มสวนใหญมักจะสั่งไดตามที่เราตองการโดยการเลือกในรายการ

เครื่องดื่ม หรือสอบถามจากพนักงานในราน ดังนั้น ชาวตางชาติจึงควรศึกษาวิธกีารใชคําพูดในการสั่ง

เครื่องดื่มอยางถูกตอง 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

  เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกับการสั่งเครื่องดื่มไดอยางเหมาะสม 

2.2 จุดประสงคนําทาง  

  1) ผูเรียนสามารถพูดสั่งเครือ่งดื่มเปนภาษาไทยได 

  2) ผูเรียนสามารถเลือกใชคาํหรือวลีที่เหมาะสมกับสถานการณในการสั่งเครื่องดื่มได 

  3) ผูเรียนสามารถสั่งเครื่องดื่มไดอยางเหมาะสม 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง เครื่องดื่ม 

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ 

 3.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหผูเรียนดูรูปภาพแสดงการสั่งเครื่องดื่ม และสอบถามผูเรียนเกี่ยวกับภาพดงักลาว โดยให
ผูเรียนรวมกันแสดงความคดิเห็นแลวเชื่อมโยงเขาสูบทเรียน เรื่อง เครื่องดื่ม 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

          2. อานบทสนทนา เรื่อง เครื่องดื่ม ใหผูเรียนฟง 1 รอบ  

          3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม อานบทสนทนาโตตอบกัน 1 รอบ แลวใหแตละกลุมสลบัตัวละคร
กัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. ใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมการสั่งเครื่องดื่ม โดยใชบท
สนทนาจากแบบเรียนแลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนจบครบทกุคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรียน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

          5.3 แบบทดสอบทายบทเรียน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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แผนการจัดการเรียนรูที่ 8 

เร่ือง ผลไม 

วิชาภาษาไทย        เวลา 60 นาที 

..................................................................................................................................................... 

1. สาระสําคัญ 

 ผลไมไทยมีอยูมากมายทั้งผลไมที่ออกตามฤดูกาล และผลไมที่ออกตลอดทั้งป ผลไมไทยมี

ชื่อเสียงมากจึงทําใหเปนที่ชืน่ชอบของชาวตางประเทศ และผลไมไทยมักมีขายอยูทั่วไปตามทองตลาด 

ชาวตางประเทศจึงควรศึกษาชื่อของผลไมแตละชนิดเพื่อใชในการเลือกซื้อผลไมที่ตนเองตองการ

รับประทานในชีวติประจําวันได 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

  เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกับผลไมไทยกับบคุคลอื่นไดอยางเหมาะสม 

2.2 จุดประสงคนําทาง  

  1) ผูเรียนสามารถสนทนาเกีย่วกับผลไมไทยเปนภาษาไทยได 

  2) ผูเรียนสามารถเลือกใชคาํหรือวลีที่เหมาะกับสถานการณการซื้อขายผลไมไทย 

  3) ผูเรียนสามารถใชในการสื่อสารไดอยางเหมาะสม 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง ผลไมไทย 

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ 

 3.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหผูเรียนดูรูปภาพผลไมไทย และสอบถามผูเรียนเก่ียวกับภาพดังกลาว โดยใหผูเรียน
รวมกันแสดงความคิดเห็นแลวเชื่อมโยงเขาสูบทเรียน เรื่องผลไมไทย 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

          2. อานบทสนทนา เรื่อง ผลไมไทย ใหผูเรียนฟง 1 รอบ  

3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม อานบทสนทนาโตตอบกัน 1 รอบ แลวใหแตละกลุมสลับตวัละคร
กัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. ใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมเก่ียวกับผลไมไทย โดยใช
บทสนทนาจากแบบเรียนแลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนครบทกุคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรียน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

          5.3 แบบทดสอบทายบทเรียน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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แผนการจัดการเรียนรูที่ 9 

เร่ือง การซื้อขาย 

วิชาภาษาไทย         เวลา 60 นาที
..................................................................................................................................................... 

1. สาระสําคัญ 

 ประเทศไทยมสีถานที่ที่เปดใหมีการซื้อขายแบบมีการตอรองราคาสินคาหรือเรียกวาตลาดนัดอยู

มากมายหลายแหง และตลาดนัดที่เปนทีช่ื่นชอบของนกัทองเที่ยวชาวตางประเทศก็คือ ตลาดนดัสวน

จตุจักร การซื้อขายที่นี่เปนการซื้อขายทีต่องมีการตอรองราคา เพ่ือตอบสนองความตองการและความพึง

พอใจของผูซื้อและผูขาย ซึง่ทําใหชาวตางประเทศเห็นวาเปนเรื่องทีส่นุกสนานในการตอรองราคาสินคา 

ในสังคมไทย ราคาสินคาทีต่ั้งราคาไวสําหรับชาวตางประเทศนับวามีราคาสูงพอสมควร ดังนั้นจึงควร

ศึกษาวิธีการซื้อขายและการตอรองราคาสินคาเพื่อใชในการซื้อของในชีวติประจําวันไดอยางเหมาะสม 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

  เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกับการซื้อขายกับผูขายสินคาไดอยางเหมาะสม 

2.2 จุดประสงคนําทาง  

  1) ผูเรียนสามารถสนทนาเพื่อซ้ือและตอรองราคาสินคาเปนภาษาไทยได 

  2) ผูเรียนสามารถเลือกใชคาํหรือวลีที่เหมาะกับสถานการณในการซื้อขาย 

  3) ผูเรียนสามารถซื้อขายไดอยางเหมาะสม 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง การซื้อขาย 

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ  

          3.3 แบบทดสอบทายบทเรียน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหนักเรียนดูรูปภาพแสดงการซื้อขาย และสอบถามนักเรียนเกี่ยวกับภาพดังกลาว โดยให
นักเรียนรวมกนัแสดงความคิดเห็นแลวเชือ่มโยงเขาสูบทเรียน เรื่องการซื้อขาย 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

          2. อานบทสนทนา เรื่องการซื้อขาย ใหนักเรียนฟง 1 รอบ  

3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม อานบทสนทนาโตตอบกัน 1 รอบ แลวใหแตละกลุมสลับตวัละคร
กัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. ใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมการซื้อขาย โดยใชบท
สนทนาจากแบบเรียนแลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนครบทุกคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรียน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

          5.3 แบบทดสอบทายบทเรียน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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แผนการจัดการเรียนรูที่ 10 

เร่ือง การถามทาง 

วิชาภาษาไทย        เวลา 60 นาที 

..................................................................................................................................................... 

1. สาระสําคัญ 

 การถามทิศทางหรือที่ตั้งของสถานที่เปนสิ่งจําเปนตอชาวตางชาติ เพราะเม่ือเขามาทองเที่ยว

หรือมาทํางานและใชชีวติอยูในประเทศไทย เขายังรูจักเสนทางไมดีเทาคนไทย และอาจจะสับสนกับ

เสนทางหรือหลงทางไดบอยคร้ัง เขาจึงควรรูจักวิธีการถามดวยการใชวลีหรือสํานวนที่เหมาะสมเพื่อจะได

เขาใจและปฏบิัตติามไดอยางถูกตอง 

2. จุดประสงคการเรียนรู 

2.1 จุดประสงคปลายทาง 

  เพ่ือใหผูเรียนสามารถสนทนาเกี่ยวกับการถามทิศทางกับบุคคลอ่ืนไดอยางเหมาะสม 

2.2 จุดประสงคนําทาง  

  1) ผูเรียนสามารถสนทนาเพื่อถามทางเปนภาษาไทยได 

  2) ผูเรียนสามารถเลือกใชคาํหรือวลีที่เหมาะสมในการถามทิศทาง 

  3) ผูเรียนสามารถเขาใจและปฏิบัตติามไดอยางถูกตอง 

3. เน้ือหาสาระ 

 3.1 บทสนทนา เรื่อง การถามทาง 

 3.2 คําศัพททีเ่กี่ยวของ 

 3.3 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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4. กิจกรรมการเรียนการสอน 

 ข้ันนํา 

 ผูสอนใหผูเรียนดูรูปภาพแสดงการถามทิศทาง และสอบถามผูเรียนเกี่ยวกับภาพดงักลาว โดยให
ผูเรียนรวมกันแสดงความคดิเห็นแลวเชื่อมโยงเขาสูบทเรียน เรื่องการถามทิศทาง 

 ข้ันสอน 

 1. ใหผูเรียนฝกอานออกเสียงคําศัพท 

    2. อานบทสนทนา เรื่อง การถามทาง ใหผูเรียนฟง 1 รอบ  

3. แบงผูเรียนออกเปน 2 กลุม เพ่ืออานบทสนทนาโตตอบกัน 1 รอบ แลวใหแตละกลุมสลับตวั
ละครกัน แลวอานอีก 1 รอบ 

4. หลังจากนั้นใหผูเรียนจับคูกับเพื่อน กําหนดเวลาใหผูเรียน 5 นาที เพ่ือฝกซอมการถามทาง 
โดยใชบทสนทนาจากแบบเรียนแลวออกมาสนทนาหนาชั้นเรียนจนครบทุกคู 

5. ใหผูเรียนทาํแบบฝกหัดทายบทเรียน  

          6. เฉลยแบบฝกหัดทายบทเรยีน  

ข้ันสรุป 

1. ผูเรียนชวยกันอานทบทวนคําศัพท และบทสนทนา  

2. สรุปคะแนนและใหขอมูลปอนกลับผูเรียนแตละคน 

5. สื่อการเรียนการสอน 

 5.1 แบบเรียน เรื่อง สนทนาภาษาไทยเบือ้งตน 

 5.2 รูปภาพ 

          5.3 แบบทดสอบทายบทเรียน 

6. การวัดและการประเมนิผล 

 6.1 การรวมกิจกรรมในชั้นเรียน 

 6.2 แบบทดสอบทายบทเรยีน 
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ชื่อ.................................................................................................... 

 

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน 

 

หัวขอ ขอ คําถาม-คําตอบเกี่ยวกับบทสนทนา 

เกณฑการประเมิน 

ความเขาใจ

ความหมาย    

(1) 

ความถูกตอง

ตามระเบียบ

ภาษา (1) 

ความชัดเจน

ในการออก

เสียง (1) 

ความ

คลองแคลว

ในการพูด (1) 

ความสมบูรณ

ของคําตอบ  

(1) 

การทักทาย 

(Greeting and 

Introduction) 

 

1 

 

 

2 

Q:  What would you say if you meet your new 

friends and ask their name? 

A: สวัสดี(คะ /ครับ) คุณชื่ออะไร(คะ/ครับ) 

     

Q:  What would you say if you want to ask someone 

“What country are you from?”  

A: คุณมาจากประเทศอะไร(คะ/ครับ) 
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  การขอบคุณ,   

การขอโทษ     

(Thank you, 

Excuses me) 

 

3 

 

 

4 

Q:  What would you say if you step on your friend’s 

toe? 

A: ขอโทษ(คะ/ครับ) 

     

Q:  What would you say if your friend give you a 

piece of cake? 

A: ขอบคุณ(คะ/ครับ)  

     

ตัวเลข 

(Numbers) 

 

5 

 

 

6 

Q:  What would you say if you want your friend’s cell 

phone number? 

A:ผม/ดิฉันขอเบอรโทรศพัทมือถือคุณไดไหม(คะ/

ครับ) 

     

Q:  What would you say this cell phone number in 

Thai? (085) 986 - 1432 

A: ศูนย แปด หา เกา แปด หก หนึ่ง สี่ สาม สอง 
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สี  

(Colors) 

 

7 

 

8 

Q:  What would you say if you want to borrow the 

blue pen from your friend?  

A: ขอยืมปากกาสีน้ําเงินหนอย(คะ/ครับ) 

     

Q:  What would you say it in Thai “ May I see the 

white shirt please? 

A: ขอดูเสื้อสีขาวหนอย(คะ/ครับ) 

     

เวลา 

( Time) 

 

9 

 

 

10 

Q:  What would you say if you want to ask someone 

“What time is it?” 

A: ขอโทษ(คะ/ครับ) กี่โมงแลว(คะ/ครับ) 

     

Q:  What would you say it in Thai “It’s three o’clock” 

( 3 p.m.) 

A: บายสามโมง(คะ/ครับ) 
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อาหาร 

(Food) 

 

 

11 

 

 

12 

 

Q:  What would you say if you want 2 plates of 

chicken fried rice without egg? 

A: ขอขาวผัดไกไมใสไขสองจาน(คะ/ครับ) 

     

Q:  What would you say if you want to order 1 

shrimp hot and sour soup to take home? 

A: ขอตมยํากุงหนึ่งที่เอากลับบาน(คะ/ครับ) 

     

 

 

เครื่องดื่ม 

(Beverages) 

 

13 

 

 

14 

Q:  What would you say if you want to order 1 bottle 

of water? 

A: ขอน้ําหนึ่งขวด(คะ/ครับ) 

     

Q:  What would you say if you want to order a cup of 

hot coffee?  

A: ขอกาแฟรอนหนึ่งถวย/ที่ (คะ/ครับ) 
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ผลไมไทย  

(Thai Fruits) 

 

15 

 

 

16 

Q:  What would you say if you want to buy 2 kilos of 

oranges? 

A: ขอสมสองกิโล (คะ/ครับ) 

     

Q:  What would you say if you want to know “How 

much is it?” 

A: เทาไหร (คะ/ครับ) 

     

 

การซื้อขาย 

(Shopping and 

Bargaining) 

 

17 

 

 

18 

Q:  What would you say if you want to see those 

shirt/blouse? 

A: ขอดูเสื้อตัวนั้นหนอย(คะ/ครับ) 

     

Q:  What would you say if you want to ask for some 

discount? 

A: ลดหนอยไดไหม(คะ/ครับ) 

 

     

  Q:  What would you say if you want to know          
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การถามทาง 

(Directions) 

19 

 

 

20 

“ Where is the restroom?”  

A: ขอโทษ(คะ/ครับ) หองน้ําอยูที่ไหน(คะ/ครับ) 

Q:  What would you say this direction in Thai Go 

straight, and then turn left. 

A: เดินตรงไปแลวเลี้ยวซาย 

     

 

หมายเหตุ 

- รวมทั้งหมด  20 ขอ 
- Q หมายถึงคาํถามของผูสอน 
- A หมายถึงคําตอบของผูเรียน 
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ภาคผนวก ง 

แบบประเมนิวัดคุณภาพของแบบเรียน
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แบบประเมินวัดคุณภาพของแบบเรียน 

ผูเชี่ยวชาญ......................................................................................... 
เร่ือง แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ 

 

ที ่

 

            รายการ 

ระดับการประเมิน 

หมายเหต ุ5 4 3 2 1 

1 ดานรูปเลม 

 1.1 คุณภาพของกระดาษ       

 1.2 การออกแบบหนาปก       

 1.3 ขนาดรูปเลม       

 1.4 ลักษณะตัวอักษรภาษาไทย       

 1.5 ลักษณะตัวอักษรภาษาอังกฤษ       

 1.6 ลักษณะตัวสัทอักษร       

2 ดานเน้ือหา 

 2.1 เน้ือหาสอดคลองกับวัตถุประสงค       

 2.2 เน้ือหาถูกตอง เหมาะสม       

 2.3 เน้ือหามีประโยชนตอผูเรียน       

 2.4 เน้ือหามีความนาสนใจตอผูเรียน       

 2.5 คําชี้แจงในเน้ือหาถูกตอง ชัดเจน       

 2.6 ระดับความยากงายเหมาะสมกับผูเรียน       

 2.7 แบบฝกหัดสอดคลองกับวัตถุประสงค       

ขอเสนอแนะ
............................................................................................................................................................................................................
............................................................................................................................................................................................................
............................ 

ความหมายของระดับการประเมิน 

5 หมายถึง แบบเรียนดี เหมาะสม มากที่สุด 

4 หมายถึง แบบเรียนดี เหมาะสม มาก 

3 หมายถึง แบบเรียนดี เหมาะสม ปานกลาง 

2 หมายถึง แบบเรียนดี เหมาะสม นอย 

1 หมายถึง แบบเรียนดี เหมาะสม นอยที่สุด 
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Textbook’s Quality Evaluation 

Expert......................................................................................... 
Title   :   Basic Thai Conversation for Foreign Teachers at International Community School 
 

No. 

Item Level of Evaluation 

Remarks 

5 4  3  2 1  

1 Appearance 

 1.1 Quality of Paper       

 1.2 Front Cover’s Design       

 1.3 Textbook Size       

 1.4 Thai Font       

 1.5 English Font       

 1.6 Phonetics Font       

2 Content 

 2.1 The content corresponds with objectives.       

 2.2 The content is correct and appropriate.       

 2.3 The content is useful for students.       

 2.4 The content is interesting for students.       

 2.5 The instructions in content are correct and clear.       

 2.6 The level of easiness and difficulties is appropriate 

for students 

      

 2.7 The exercises correspond with objectives.       

Suggestion..............................................................................................................................................

............................................................................................................................................................

............................... 
Meaning:  

5 means  very good    

4 means  good   

3 means  average    

2 means  poor 

1 means  very poor 
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ภาคผนวก จ 
แบบเรยีนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตน 
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ชื่อ-ชื่อสกุล    นางสาวไพลิน  สุกใส 
วันเดือนปเกิด    10  ธันวาคม  2518 
สถานที่อยูปจจุบัน   1/102  ถนนเฉลิมพระเกียรติ ร.9 ตําบลหนองบอน 

อําเภอประเวศ   กรุงเทพมหานคร 10250 
สถานที่ทํางานปจจุบัน โรงเรียนประชาคมนานาชาติ ซอย เดอะพารคแลนด  

ถนนเดอะพารคแลนด เขตบางนา กรุงเทพฯ 10260 
ประวตัิการศึกษา    
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